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sl Namenska uporaba

EYNamenska uporaba

Skrbno preberite navodila za uporabo.
Shranite navodila za uporabo in montazo ter
tehnicni opis naprave za poznejso uporabo ali
za naslednjega lastnika.

Aparat preglejte takoj, ko ga vzamete iz
embalaze. V primeru, da se je med prevozom
poskodoval, ga ne prikljucite, ampak se
obrnite na pooblasceni servis in jim v pisni
obliki opiSite poskodbe, do katerih je prislo; v
nasprotnem primeru izgubite pravico do
kakrSnega koli povracila Skode.

Samo pooblas&eni serviser lahko prikljuci
aparat brez vtica. V primeru poskodb zaradi
nepravilne prikljucitve izgubite pravico do
uveljavljanja garancije.

Aparat ustreza varnostnim zahtevam in
zahtevam glede elektromagnetne zdruzljivosti.
Osebe s sr¢nim spodbujevalnikom se aparatu
kljub temu ne smejo priblizati. Ne moremo
zagotovo zatrditi, da prav vse takSne naprave
na trgu ustrezajo zahtevam glede
elektromagnetne zdruzljivosti in da ne bo
prislo do motenj, ki vplivajo na njihnovo pravilno
delovanje. Prav tako je mogoce, da bodo
motnje zaznali tudi uporabniki drugih naprav,
kot so slusni aparati.

Ta aparat je namenjen samo za uporabo v
zasebnem gospodinjstvu. Aparat uporabljajte
je za pripravo jedi in pijaC. Kuhanje mora
vedno potekati pod nadzorom. Kratkotrajno
kuhanje mora potekati pod nenehnim
nadzorom. Aparat uporabljajte samo v zaprtih
prostorih.

Ta aparat je namenjen uporabi na obmodjih
do maksimalno 4000 metrov nadmorske
viSine.

Ne uporabljajte pokrovov za kuhalno plosco.
Povzrocijo lahko nesrece, npr. zaradi
pregretja, vziga ali materialov, Ki jih lahko
raznese.

Uporabljajte samo zascitne naprave ali
zascCitne reSetke za otroke, ki smo jih odobrili.
Zaradi neustreznih zascitnih naprav ali
zascCitnih reSetk za otroke lahko pride do
nesrec.

Aparat ni namenjen za delovanje z zunanjo
programsko uro ali z daljinskim upravljanjem.

Otroci, starejSi od 8 let, in osebe z
zmanjsanimi fiziCnimi, senzori¢nimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkuSenj ali znanja lahko ta aparat uporabljajo
le, ko so pod nadzorom osebe, odgovorne za
njihovo varnost, ali ¢e so bili z njene strani
pouceni o varni uporabi aparata in so razumeli
nevarnosti, povezane z njo.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom. Otroci
ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata, razen Ce
so stari ve€ kot 15 let in so pod nadzorom.

Otrok, mlajsih od 8 let, ne pustite v blizino
aparata in priklju¢nih kablov.

Ce imate implantirano delujo&o medicinsko
napravo (npr. sréni spodbujevalnik ali
defibrilator), zdravnika povprasajte, ali je ta v
skladu z Direktivo 90/385/EGS Sveta
Evropskih skupnosti z dne 20. junija 1990 in z
DIN EN 45502-2-1 in DIN EN 45502-2-2 ter ali
je bila naprava izbrana, implantirana in 5
nastavljena skladno z VDE-AR-E 2750-10. Ce
so ti pogoji izpolnjeni in poleg tega uporabljate
tudi nekovinske kuhinjske pripomocke in
posodo ter nekovinske rocCaje, lahko
indukcijsko kuhalno plosco brez tezav
uporabljate v skladu z njeno namembnostjo.



Pomembni varnostni

napotki

/\Opozorilo — Nevarnost pozara!

Vroce olje in mascoba se hitro vnameta.
Nikoli ne pustite vrocega olja in mascobe
brez nadzora. Ognja nikoli ne gasite z vodo.
Izklopite kuhalisCe. Plamene previdno
zadusite s pokrovko, odejo ali ¢im
podobnim.

Kuhalis¢a se mocno segrejejo. Na kuhalni
ploSCi nikoli ne pusScajte vnetljivih
predmetov. Na kuhalni ploS¢i ne shranjujte
nobenih predmetov.

Aparat se segreje. Vnetljivin predmetov ali
razprsSilcev nikoli ne hranite v predalih
neposredno pod kuhalno plosco.

Kuhalna plosca se izklopi samodejno in je
ne morete ve¢ upravljati. Pozneje se lahko
nenamerno znova vklopi. Odklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

Pokrovov za kuhalno ploS¢o ni dovoljeno
uporabljati.Povzrocijo lahko nesrece, npr.
zaradi pregretja, vziga ali materialov, ki jih
lahko raznese.

/\ Opozorilo — Nevarnost opeklin!

KuhaliSéa in predel okoli njih se mo¢no
segrejejo, predvsem morebiten rob kuhalne
plosce. Nikoli se ne dotikajte vroc¢ih povrsin.
Otrok ne puscajte blizu.

/\ Opozorilo — Nevarnost opeklin!

Kuhali§¢a in njihova okolica se moc¢no
segrejejo. Nikoli se ne dotikajte vrocih
povrsin. Otrok ne puscajte blizu.

Kuhalis€e se segreva, vendar prikazovalnik
ne deluje. Odklopite varovalko v omarici z
varovalkami. PokliCite servisno sluzbo.
Kovinski predmeti na kuhalni plos¢i se hitro
zelo segrejejo. Na kuhalno plos¢o nikoli ne
odlagajte kovinskih predmetov, kot so npr.
noz, vilice, zlica in pokrov.

Kuhalno plos€o po vsaki uporabi izkljucCite z
glavnim stikalom. Ne Cakajte, da bi se
kuhalna plosca izkljucCila sama iz razloga,
da na njej ni ve¢ posode.

Pomembni varnostni napotki sl

AOpozoriIo — Nevarnost udara elektrichega
toka!

Nestrokovna popravila so nevarna. Samo
servisni tehnik, usposobljen pri proizvajalcu,
sme izvajati popravila in menjati
poskodovane priklju¢ne vode. Ce je aparat
v okvari, izvlecite vti¢ iz vticnice ali izklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
pooblasceni servis.

VdirajoCa vlaga lahko povzrodi elektriéni
udar. Ne uporabljajte visokotlacnih ali
parnih Cistilnikov.

Okvarjen aparat lahko povzroci elektricni
udar. Nikoli ne prikljuCujte okvarjenega
aparata. lzvlecite vtic¢ iz vtiCnice ali izklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

Razpoke ali odrgnine v steklokeramiki
lahko povzrocijo elektri¢ni udar. Odklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

/\ Opozorilo — Nevarnost zaradi magnetnih
polj!

Snemljivi upravljalni elementi so magnetni.
Magneti lahko vplivajo na elektronske vsadke,
npr.na sréne spodbujevalnike ali inzulinske
Crpalke. Uporabniki elektronskih vsadkov
upravljalnega elementa nikoli ne smejo nositi v
zepih oblacil (npr. v srajci ali hlacah); razdalja
med gumbom in srénim spodbujevalnikom
mora znasSati najmanj 10 cm.

/\ Opozorilo — Nevarnost motenij!

Ta kuhalna plosCa ima na spodniji strani
ventilator. Ce je pod kuhalno plos¢o predal, v
njem ne shranjujte majhnih ali koniCastih
predmetov, papirja in kuhinjskih krp. Ventilator
bi jih lahko vsrkal in se poSkodoval ali pa bi
bilo hlajenje slabse.

Razdalja med vsebino predala in vhodom
ventilatorja mora znasati najmanj 2 cm.

/\ Opozorilo — Nevarnost poskodb!

Pri kuhanju v vodni kopeli lahko kuhalna
ploS¢a in posoda zaradi pregrevanja pocita.
Posoda v vodni kopeli se ne sme
neposredno dotikati dna posode, ki je
napolnjena z vodo. Uporabljajte samo
toplotno obstojno posodo.

Ce je med dnom posode in kuhalis¢em
tekocina, lahko posoda nenadoma poskoci.
KuhaliSée in dno posode morata biti vedno
suha.



sl Vzroki poskodb

B Vzroki poskodb

Pozor!

m Hrapavo dno posode lahko opraska kuhalno plos&o.

m Nikoli ne postavljajte prazne posode na kuhaliS&a.
Povzrodi lahko poSkodbe.

m Ne postavljajte vroCe posode na upravljalno plosco,
na obmocja s kontrolnimi luCkami ter na okvir
kuhalne plosce. Povzroli lahko poskodbe.

m Ce na kuhalno plos¢o padejo trdi ali koniCasti
predmeti, jo lahko posSkodujejo.

m Aluminijasta folija in plasti¢na posoda se na vrodih
kuhalis¢ih stopita. Uporaba zaS¢&itnih kovinskih ploS&
na kuhaliS€u ni priporodljiva.

Pregled

V naslednji tabeli so navedene najpogostejSe
poskodbe:

MadeZi Prekipele jedi.
Neustrezna Cistilna sredstva.
Strgalo Sol, sladkor in pesek.
Hrapava dna posod spraskajo kuhalno plosco.
Obarvanja Neustrezna Cistilna sredstva.
Odrgnina od lonca.
Odkruski Sladkor, jedi z veliko sladkorja.

S strgalom za steklokeramiko takoj odstranite prekipele jedi.

Uporabljajte le tista Cistilna sredstva, ki so primerna za ¢iSCenje tovrstnih
kuhalnih ploS¢.

Kuhalnih ploS¢ ne uporabljajte kot delavne ali odlagalne povrSine.
Preverite posodo.

Uporabljajte le tista Cistilna sredstva, ki so primerna za ¢iS¢enje tovrstnih
kuhalnih ploS¢.

Ko lonce in ponve prestavljate, jin privzdignite.
S strgalom za steklokeramiko takoj odstranite prekipele jedi.



B} Varstvo okolja

V tem poglavju so vam na voljo informacije o
varCevanju z energijo in odstranjevanju aparata.

Nasveti za varéevanje z energijo

m Posodo vedno pokrijte z ustrezno pokrovko. Pri
kuhanju brez pokrovke porabite bistveno vec
energije. Ce zelite videti vsebino v posodi, ne da bi
morali dvigovati pokrovko, uporabite stekleno
pokrovko. 3

m Uporabljajte lonce in ponve z ravnim dnom. Ce

posoda nima ravnega dna, je poraba energije vedja.

m Premer posode mora ustrezati premeru kuhaliSca.
Upostevajte, da proizvajalci posode pogosto
navedejo zgornji premer posode, ki je vedinoma
vedjo kot premer dna posode.

m Za pripravo majhnih koli¢in uporabite majhno
posodo. Za segrevanje velike, le malo napolnjene
posode je potrebne veliko energije.

m Za kuhanje uporabljajte majhno koli¢ino vode. Tako
boste prihranili energijo, zelenjava pa bo ohranila
vitamine in minerale.

m Pravodasno preklopite na nizjo stopnjo kuhanja.
Tako boste prihranili energijo.

Okolju prijazno odstranjevanje
Embalazo odstranite na okolju prijazen nacin.
Ta aparat je oznacen v skladu z evropsko
E direktivo 2012/19/ES o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (OEEQ).
[

Ta direktiva doloCa vraCanje in recikliranje
odsluzenih naprav v celotni Evropski uniji.

Varstvo okolja sl

[l] Kuhanje z indukcijo

Prednosti kuhanja z indukcijo

Kuhanje z indukcijo se moc¢no razlikuje od obiCajnega
kuhanja, saj vro¢ina nastaja neposredno v posodi. To
ponuja Stevilne prednosti:

m Prihranek &asa pri kuhanju in prazenju.

m Vardevanje z energijo.

m PreprostejSa nega in CisCenje. Prekipele jedi se ne
zazgejo tako hitro.

m Nadzor toplote in varnosti. Kuhalna plos¢a poveduje
ali zmanjSuje mo¢ segrevanja takoj po vsakem
upravljanju. Ko posodo odstavite s kuhalisca,
kuhalis€e z indukcijo takoj prekine dotok toplote, ne
da bi ga prej izkljudili.

Posoda

Za kuhanje z indukcijo uporabljajte le feromagnetno
posodo, kot je na primer:

m posoda iz emajliranega jekla,

m posoda iz litega zeleza,

m posebna posoda iz nerjavedega jekla, ki je primerna
za indukcijo.

V poglavju — "Preizkus posode" lahko preverite, ali je
posoda primerna za indukcijo.

Za dober rezultat kuhanja mora feromagnetno obmocje
dna lonca ustrezati velikosti kuhalis€a. Ce kuhalis¢e ne
zazna posode, ponovno poskusite s kuhalis¢em z
manjsim premerom.

| @16 cm_| 921 cm 928 cm

Ko uporabljate prilagodljivo obmogje kot edino
kuhaliS¢e, lahko uporabljate tudi ve&jo posodo, ki je
primerna posebej za to obmocje. Informacije o polozaju
posode najdete v poglavju — "Prilagodljivo obmodcje”.




sl Kuhanje z indukcijo

Obstaja tudi indukcijska posoda z dnom, ki ni v celoti
feromagnetni:

= Ce je dno posode delno feromagneten, se segreje le
feromagnetna povrsina. To lahko privede do
neenakomerne porazdelitve toplote. Mozno je, da se
del, ki ni feromagneten, ne segreje dovolj za
kuhanije.

m Ce je del dna posode med drugim iz aluminija, je
feromagnetna povrsina prav tako manjsa. Mozno je,
da se takSna posoda ne bo pravilno segrela oziroma
da sploh ne bo zaznana.

Neustrezna posoda
Ne uporabljajte razdelilnih plos¢ ali posode iz:

m obiCajnega tankega jekla
m stekla

m gline

m Dbakra

= aluminija

Znacilnosti dna posode

Sestava dna posode lahko vpliva na rezultat kuhanja.
Uporabljajte lonce in ponve iz materialov, Ki
enakomerno razporejajo vrocino v posodi, npr. lonce s
"sendvi¢ dnom" iz nerjavecega jekla. S tem prihranite
¢as in energijo.

Uporabljajte posodo z ravnim dnom, posoda z neravnim
dnom namrec ovira dotok toplote.

—=

Na kuhalis¢u ni posode ali je neprimerne velikosti

Ce na izbrano kuhali§&e ne postavite posode, ali pa le-
ta ni iz primernega materiala ali primerne velikosti, bo
stopnja modi kuhanja, ki se prikaze na prikazovalniku
kuhali§Ca, utripala. Na kuhaliSCe postavite ustrezno
posodo, da neha utripati. Ce mine ve¢ kot 90 sekund,
se bo kuhalis¢e samodejno izklopilo.

Prazna posoda ali posoda s tankim dnom

Ne segrevajte prazne posode in ne uporabljajte posode
s tenkim dnom. Kuhalno polje je opremljeno z notranjim
varnostnim sistemom, vendar se lahko prazna posoda
segreje tako hitro, da ni dovolj Casa za delovanje
funkcije "Avtomatska izkljucitev" in posoda lahko
doseze zelo visoko temperaturo. Dno posode bi se
lahko stopilo in poskodovalo steklo plosce. V tem
primeru se ne dotikajte posode in ugasnite kuhalisCe.
Ce po tem, ko se ohladi, ne deluje, se obrnite na
pooblasdeni servis.

Zaznavanje posode

Vsako kuhalis€e ima spodnjo mejo za zaznavanje
posode, ki je odvisna od feromagnetnega premera in
materiala dna posode. Zato vedno uporabljajte
kuhali§&e, ki najbolje ustreza premeru dna posode.



Spoznajte svoj aparat sl

e Spoznajte svoj aparat

Informacije o dimenzijah in modi kuhali§& najdete
v— Stran 2

Opomba: Glede na vrsto aparata so mozni odkloni pri
barvah in podrobnostih.

Upravljalna plos¢a

T

5H . . B2
o ® il I o 888 .
® L a B E 3 °* w ° 8= 1 3 ® H 0

Upravljalna polja

©) Glavno stikalo o Stanje delovanja
L Funkcija ohranjanja jedi toplih g Stopnje kuhanja
F Funkciji PowerBoost in ShortBoost H/R Preostala toplota
3 Prilagodljivo obmacje kuhanja oo Funkcija Casovnega stikala
@ Funkcija Move {0 Zapora upravljalnega polja zaradi ¢is¢enja
©) Funkcija Stoparice F Funkciji PowerBoost in ShortBoost
o Nastavljanje Casa priprave < Funkcija PowerBoost
A\ Elektronska ura in otrosko varovalo = Funkcija ShortBoost
I Funkcija ohranjanja temperature
=) OtroSko varovalo
=l Nastavitev Gasa priprave
= Prilagodljivo obmodje kuhanja
1 Funkcija Move
min Prikaz ¢asa
Upravljalna polja
Ko se dotaknete simbola, se aktivira doloCena funkcija.
Opombe
m Upravljalno polje naj bo vedno disto in suho. Vlaga
poslabsa delovanije.
m V blizino prikazov in senzorjev ne pomaknite
posode. Elektronika se lahko pregreje.
Kuhaliséa
Kkoai®®e |
=  Enostavno kuhalisce Uporabljajte posodo ustrezne velikosti
E  Prilagodljivo kuhalisce Glejte razdelek — "Prilagodljivo obmocje"

Uporabljajte samo posodo, ki je primerna za kuhanje z indukcijo, glejte razdelek — "Kuhanje z indukcijo"
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Prikaz preostale toplote

Kuhalna plosCa ima za vsako kuhaliSCe po en prikaz
preostale toplote. Ta prikazuje, da je kuhalisCe Se
vedno vroc¢e. Dokler prikaz preostale toplote sveti, se
ne dotikajte kuhalis&a.

Glede na to, kako visoka je stopnja preostale toplote,
se prikaze sledece:

m Prikaz H: visoka temperatura
m Prikaz h: nizka temperatura

Ce med kuhanjem s kuhali§&a odstavite posodo, prikaz
preostale toplote in izbrano kuhali§ée izmeni¢no
utripata.

Ko izkljugite kuhalisCe, sveti prikaz preostale toplote.
Tudi ko ste kuhalis¢e izkljucili, prikaz preostale toplote
sveti, dokler je kuhalisCe Se toplo.

10

K Upravljalno obmodje z
vrtljivim gumbom

Upravljalno obmocdje je nastavitveno obmodje, v
katerem lahko z vritljivim gumbom izbirate kuhalis¢a in
stopnje kuhanja. Vrtljivi gumb se v upravljalnem
obmoc¢ju samodejno nastavi v srediS¢ni polozaj.

Vriljivi gumb je magneten in se bo pritrdil na upravljalno
obmodgje. Pritisnite na vriljivi gumb v viSini zelenega
kuhali§&a, da aktivirate kuhalis¢e. Stopnjo kuhanja
izberete z obraCanjem vrtljivega gumba.

-

Vrtljivi gumb na upravljalno obmodje poloZite na sredino
prikazov, ki so razporejeni okrog upravljalnega
obmodgja.

Opombe

m Tudi ¢e vriljivi gumb ni popolnoma na sredini, to ne
bo oviralo njegovega delovanja.

m Poskrbite, da je vrtljivi gumb vedno Cist. Umazanija
lahko poslabsa njegovo delovanije.

Odstranite vrtljivi gumb.

Ko odstranite vrtljivi gumb, se vkljuci funkcija zapore

Vrtljivi gumb je mogoc¢e med kuhanjem odstraniti.
Funkcija zapore upravljalnega polja zaradi CiCenja
deluje 35 sekund. Ce po preteku tega Casa vrtljivega
gumba ne postavite nazaj na njegovo mesto, se
kuhalisée izkljuci.

AOpozorilo — Nevarnost pozara!

Ce v teh 35 sekundah na upravljalno obmodje odlozite
kovinski predmet, se lahko zgodi, da kuhalna plosc¢a
greje naprej. Zato kuhalno plos¢o vedno izklopite z
glavnim stikalom.

Shranjevanje vrtljivega gumba

V notranjosti vrtljivega gumba je moc¢an magnet. Vrtljivi
gumb ne sme biti v blizini magnetnih nosilcev podatkov,
kot so npr. kreditne kartice ali kartice z magnetnim
trakom. Na ta nadin se lahko unigijo.

Prav tako lahko pride do motenj delovanja televizorjev
in ekranov.

Opomba: Vriljivi gumb je magneten. Kovinski delci, ki
so na spodnji strani, lahko poskodujejo povrSino
kuhalne plosce. Vrtljivi gumb vedno temeljito odistite.



Delovanje brez vrtljivega gumba

Kuhalno ploS&o lahko upravljate tudi brez vrtljivega
gumba:

1. kuhalno ploS¢o vklopite z glavnim stikalom.

2. V naslednjih 5 sekundah isto¢asno pritisnite
simbola @ in &) ter ju drzite 4 sekunde. Zaslisi se
zvolni signal.

3. Pritiskajte simbol £, dokler ne zasveti prikaz
zelenega kuhalisca.

4. Nato nastavite Zeleno stopnjo kuhanja s simbolom
@ ali 1>,

Kuhali§ce je vkljugeno.

Opombe

m Funkcije ¢asovnika ni mogode vklopiti brez vrtljivega
gumba.

m Vrtljivi gumb lahko kadar koli namestite na kuhalno
plosco.

Upravljanje aparata sl

Upravljanje aparata

V tem poglavju lahko preberete, kako vkljudite
kuhaliSce. V tabeli so navedene stopnje kuhanja in ¢as
kuhanja za razli¢ne jedi.

Vklop in izklop kuhalne plosce

Kuhalno plos&o vkljugite in izkljuCite z glavnim stikalom.

Vklop: pritisnite na simbol . Prikaz nad glavnim
stikalom zasveti. Kuhalna plosca je pripravljena za
uporabo.

Izklop: simbol (D drzite pritisnjen, dokler prikaz nad
glavnim stikalom ne ugasne. Vsa kuhaliCa so
izkljuCena. Prikaz preostale toplote sveti, dokler se
kuhalis¢a ne ohladijo dovolj.

Opombe

m Ce so vsa kuhalisCa vec kot 15 sekund izklopljena,
se kuhalna plos¢a samodejno izklopi.

m |zbrane nastavitve ostanejo shranjene 4 sekunde po
izklopu kuhalne plosce. Ce v tem Casu kuhalno
plosCo ponovno vkljucite, se prejSnje nastavitve

prevzamejo.

Nastavitev kuhalis¢a

Z vriljivim gumbom nastavite zeleno stopnjo kuhanja.
Stopnja kuhanja 1 = najniZja stopnja.
Stopnja kuhanja 9 = najvi§ja stopnja.

Vsaka stopnja kuhanja ima eno vmesno stopnjo. Ta je
oznacena s piko.

Opombe

m Za zaScCito obcutljivih delov aparata pred
pregrevanjem ali elektricno preobremenitvijo se
lahko mo¢ kuhalne plos¢e zagasno zmanjsa.

m Da aparat ne bi postal hrupen, se lahko mo¢
kuhalne plos&e zacasno zmanjsa.

Izbira kuhali$¢a in nastavitev stopnje kuhanja
Kuhalna plos¢a mora biti vkljuéena.

1. Izberite kuhaliSe. V ta namen pritisnite na vrtljivi
gumb v visini Zelenega kuhali$ca.

2. Sukaijte vrtljivi gumb, dokler se na prikazovalniku ne
prikaze zelena stopnja kuhanja.

0
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Stopnja kuhanja je nastavljena.
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sl Upravljanje aparata

Sprememba stopnje kuhanja

Izberite kuhalis¢e in z vrtljivim gumbom spremenite
stopnjo kuhanja.

Izklop kuhalis¢a

Izberite kuhalisCe in vrtljivi gumb vrtite, dokler se ne
pojavi &i. Kuhali§&e se izkljugi in prikaz preostale toplote
sveti.

Opombe

m Ce na kuhalis€e niste postavili posode, izbrana
stopnja moci utripa. Ko Cas pretece, kuhalisCe
ugasne.

m Ce ste na kuhalis¢e postavili posodo pred vkljugitvijo
plosc¢e, bo le-ta zaznana v naslednjih 20 sekundah
po pritisku na glavno stikalo in kuhalis¢e se bo
samodejno izbralo. Ko je posoda zaznana, v
naslednjih 20 sekundah izberite stopnjo modi, v
nasprotnem primeru bo kuhalis¢e ugasnilo.

Tudi &e na kuhalno ploS&o postavite ve¢ kot eno
posodo, bo ob prikljuditvi plo§&e zaznana le ena
izmed njih.

Priporoc€ila za kuhanje
Priporocila

m Pire, kremne juhe in goste omake med pogrevanjem
obdasno premesajte.

m Za predgrevanje nastavite stopnjo kuhanja 8 - 9.

m Pri kuhanju v pokriti posodi zmanjsajte stopnjo
kuhanja, takoj ko za&ne izpod pokrovke uhajati para.
Za doseganje dobrega rezultata kuhanja uhajanje
pare ni potrebno.

m Po kuhanju pustite posodo pokrito do postrezbe jedi.

m Pri kuhanju v ekonomloncu upostevajte navodila
proizvajalca.

m Jedi ne kuhajte predolgo, da ohrani hranilno
vrednost. Z elektronsko uro lahko nastavite
optimalen Cas priprave.

m Za bolj zdravo pripravo jedi prepredite dimljenje olja.

m Pri popekanju jedi jo pecite v manjsih porcijah eno
za drugo.

m Med pripravo jedi lahko posoda doseZe visoko
temperaturo. Priporogamo uporabo prijemalke za
posodo.

m Priporodila za energetsko ucinkovito kuhanje boste
nasli v poglaviu — "Varstvo okolja"

Preglednica za pripravo jedi

V preglednici so navedene primerne stopnje kuhanja za
vsako jed posebej. Cas priprave se lahko razlikuje
glede na nadin priprave, tezo, debelino in kakovost jedi.

Stopnja kuhanja Cas priprave jedi
(min)

Topljenje
Cokolada, preliv
Maslo, med, Zelatina

Pogrevanije in hranjenje jedi na toplem
Enolonénica, npr. lecina enoloncnica
Mleko*

Segrevanje klobasic v vodi*

Odmrzovanje in segrevanje
Spinaca, globoko zamrznjena
Golaz, globoko zamrznjen

Posiranje, pocasno vrenje

Krompirjevi cmoki*

Riba*

Bele omake, npr. beSamel

Stepene omake, npr. bernska ali holandska
* Brez pokrovke

**VleCkrat obrnite

1-1. .
1-2 .
1.-2 .
1.-2. .

3-4 .

3-4 15-25
3-4 35-55
4.-5. 20-30
4-5 10-15
1-2 3-6
3-4 8-12

“**Predgrevanje na stopnji kuhanja 8 - 8.
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Kuhanje, kuhanje v sopari, dusenje
Riz (z dvajno koli¢ino vode)
Mlecni riz**

Krompir v oblicah

Slan krompir

Testening, rezanci*
Enoloncnica

Juhe

Zelenjava

Zelenjava, globoko zamrznjena
Kuhanje v loncu na pritisk

Dusenje z mascobo
Rulade

Dusena pecCenka
Golaz***

Dusenje/ pecenje z malo olja*

Zrezki, naravni ali panirani

Zrezek, globoko zamrznjen

Kotlet, naraven ali paniran™*

Zrezki (debeline 3 cm)

Perutninske prsi (debeline 2 cm)**

Perutninske prsi, globoko zamrznjene™*

Polpete (debeline 3 cm)**

Hamburger (debeline 2 cm)**

Riba in ribji file, naravna

Riba in ribji file, panirana

Riba, panirana in globoko zamrznjena, npr. ribje palcke
Skampi, kozice

Prazenije zelenjave in gob, svezih

Jedi iz ponve, zelenjava, na trakove narezano meso na azijski nacin
Globoko zamrznjene jedi, npr. gotove jedi za pripravo v ponvi
Palacinke (pecene ena za drugo)

Omlete (pecene ena za drugo)

Jajca na oko

Cvrenje* (150-200 g na porcijo v 1-2 | olja, cvrenje posameznih porcij)
Globoko zamrznjeni izdelki, npr. prazen krompircek, pis¢ancji medaljoni
Kroketi, globoko zamrznjeni

Meso, npr. deli pis¢anca

Riba, panirana ali v pivskem testu

Zelenjava, gobe panirane ali v pivskem testu, tempura

Drobno pecivo, npr. krofi, sadje v pivskem testu
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Upravljanje aparata

15-30
30-40
25-35
15-30
6-10
120-180
15-60
10-20
7-20

50-65
60-100
50-60

6-10
6-12
8-12
8-12
10-20
10-30
20-30
10-20
8-20
8-20
8-15
4-10
10-20
19-20
6-10

3-10
3-6

sl
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sl Prilagodljivo obmocje

Prilagodljivo obmoéje

Po potrebi jo je mogo&e uporabiti kot eno ali kot dve
neodvisni kuhaliSci.

Sestavljena je iz Stirih induktorjev, ki delujejo neodvisno
drug od drugega. Ko prilagodljivo kuhalisCe deluje, se
aktivira le tisto obmocje, ki ga pokriva posoda.

Nasveti za uporabo posode

Za zagotovitev dobrega zaznavanja in porazdelitve
toplote priporo¢amo, da se posoda dobro centrira:

(4 Premer je manjsi ali enak 13 cm
—— Posodo poloZite na enega izmed Stirih polo-
\&) Zajev, ki jih vidite na sliki.

Premer vecjiod 13 cm
Posodo polozite na enega izmed treh polo-
Zajev, ki jih vidite na sliki.

Ce posoda zahteva ve¢ kot eno kuhalisce,
jo poloZite tako, da je njen rob na zgornjem

ali spodnjem robu prilagodljivega kuhaliSca.

Prednje in zadnje kuhalis¢e s po dvema induktor-
QD QE jema lahko uporabljate neodvisno drug od dru-
gega. Za vsako kuhalis¢e nastavite zeleno stopnjo
QD kuhanja. Na vsakem kuhali§&u uporabite le eno
A posodo.

x Pri kuhalnih ploS¢ah z ve¢ kot enim pri-
[} lagodljivim obmocjem kuhanja posodo
nanj postavite tako, da je pokrito le eno

prilagodljivo obmocje kuhanja.

Sicer se kuhalis¢a ne aktivirajo v
skladu s predpisi, kar pa pomeni, da ni
mogoce doseci dobrega rezultata
kuhanja.
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Kot neodvisni kuhalisci

Prilagodljivo obmocje kuhanja lahko uporabljate kot dve
neodvisni kuhaliSci.

Vklop
Glejte poglavie — "Upravijanje aparata"

Kot eno kuhalisce

Celotno kuhalno obmodje lahko uporabite tako, da
povezete kuhaliS&i.

Povezovanje obeh kuhalis¢

1. Postavite posodo na kuhaliSce. Izberite eno izmed
dveh kuhalis¢ prilagodljivega obmodja kuhanja in
nastavite stopnjo kuhanja. _

2. Pritisnite na simbol &. Sveti prikaz =.

Prilagodljivo obmocje kuhanja je vklju¢eno.

Opomba: Stopnja kuhanja se prikaze na obeh
prikazovalnikih prilagodljivega obmocja kuhanja.

Sprememba stopnje kuhanja

Izberite eno izmed dveh kuhaliS¢ prilagodljivega
obmodgja kuhanja in z vrtljivim gumbom nastavite
stopnjo kuhanja.

Dodajanje nove posode

Na kuhaliS€e postavite novo posodo, izberite eno izmed
obeh kuhalis¢ prilagodljivega obmodja kuhanja in nato
dvakrat pritisnite simbol &. Nova posoda bo
prepoznana, prej izbrana stopnja kuhanja se ohrani.

Opomba: Ce posodo na kuhalisdu, ki ga uporabljate,
premaknete ali dvignete, aparat zazene samodejno
iskanje, stopnja kuhanja, ki je bila izbrana pred tem, pa
se ohrani.

Loéevanje obeh kuhalisé

Izberite eno izmed dveh kuhaliS¢ prilagodljivega
obmodja kuhanja in pritisnite na simbol &.

Prilagodljivo obmocje kuhanja je izklju¢eno. Obe
kuhaliS&i naprej delujeta kot dve neodvisni kuhalisci.

Opomba: Ce kuhaligse izkljugite in pozneje ponovno
vkljudite, se prilagodljivo obmocje kuhanja ponovno
nastavi na dve neodvisni kuhaliSci.



E8 Funkcija Move

S to funkcijo se vklju&i celotno prilagodljivo obmodije
kuhanija, ki je razdeljeno na tri kuhali§¢a in ki ima
prednastavljene stopnje kuhanja.

Uporabite le eno posodo. Velikost obmocja kuhanja je
odvisna od posode, ki jo uporabljate, in njenega
pravilnega polozaja.

5|0
olo

Tako lahko posodo med kuhanjem prestavite na drugo
kuhalis€e z druga¢no stopnjo kuhanja:

Prednastavljene stop‘nje kuhanja: |

Prednje obmogje = stopnja kuhanja 5
Srednje obmod&je = stopnja kuhanja 5
Zadnje obmodje = stopnja kuhanja L.

Prednastavljene stopnje kuhanja lahko neodvisno
spreminjate. Ve o tem, kako jih spremenite, si lahko
preberite v poglavju — "Osnovne nastavitve"

Opombe

m Ce aparat na prilagodljivem obmodju kuhanja
prepozna vec kot eno posodo, se funkcija izkljuci.

m Ce posodo znotraj prilagodljivega obmocja kuhanja
premaknete ali dvignete, aparat zazene samodejno
iskanje, stopnja kuhanja obmocja, na katerem je bila
prepoznana posoda, pa se nastavi.

m Vec informacij o velikosti in poloZaju posode vam je
na voljo v poglavju — "Prilagodljivo obmocje"

Funkcija Move sl

Aktiviranje

1. Izberite eno izmed dveh kuhali$¢ prilagodljivega
obmodgja kuhanija.

2. Pritisnite na simbol [l Prikaz poleg simbola [l sveti.
Prilagodljivo obmocje kuhanja se vkljuci kot eno
kuhalisce.

Stopnja kuhanja za obmodje, na katerem je posoda,
zasveti na prikazovalniku prednjega kuhalisc¢a.

Funkcija je vklopljena.

Sprememba stopnje kuhanja

Med kuhanjem je mogocCe spremeniti stopnje kuhanja
za posamezna obmodja kuhanja. Postavite posodo na
obmocdje kuhanja in z vrtljivim gumbom spremenite
stopnjo kuhanja.

Opombe

m Spremenila se bo le stopnja kuhanja obmodja, na
katerem stoji posoda.

m Ce izkljuCite funkcijo, se bodo stopnje kuhanja treh
obmodij kuhanja ponastavile na prednastavljene
vrednosti.

Izklop

Pritisnite na simbol []. Prikaz poleg simbola [l ugasne.
Funkcija je izklopljena.

Opomba: Ko eno izmed kuhaliS¢ nastavite na O, se
funkcija v nekaj sekundah izkljugi.
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sl  Casovne funkcije

[€ Casovne funkcije

Kuhalna plos¢a omogocda tri funkcije programske ure:

m Nastavljanje ¢asa priprave
m Elektronska ura
m Funkcija Stoparice

Programiranje ¢asa priprave

KuhalisCe se po izteku nastavljenega ¢asa samodejno
izkljugi.

Vklop poteka tako:

1. Izberite kuhaliS&e in zeleno stopnjo kuhanja.

2. Pritisnite na simbol [=I. Prikaz [-1 kuhalisCa sveti. Na
prikazovalniku programske ure sveti L/i.

1=l

-
3
=

L 1 F O A

3. Z vrtljivim gumbom izberite Zeleni ¢as priprave.
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O

Cas priprave jedi se zaéne odstevati.

Opombe

m Enak &as priprave je mogoce samodejno nastaviti za
vsa kuhali§¢a. Nastavljen ¢as teCe neodvisno za
vsako kuhali&Ce.

Informacije o samodejnem programiranju ¢asa
priprave so vam na voljo v razdelku — "Osnovne
nastavitve"

m Ce je prilagodljivo kuhali§&e izbrano kot edina
kuhalna plosca, velja nastavljeni ¢as za celotno
kuhalisCe.

m Ce pri kombiniranem kuhaliSCu izberete funkcijo
Move, velja nastavljeni ¢as za tri kuhalisCa.
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Sprememba ali brisanje ¢asa
Izberite kuhali§Ce in nato pritisnite na simbol I-21.

Cas priprave spremenite z vrtljivim gumbom ali v
nastavitvenem obmod&ju oz. nastavite L/l , da izbridete
¢as priprave.

Po preteku casa

KuhalisCe se izkljuci. Zaslisi se signal, kuhalisCe
prikazuje &/ in na prikazovalniku programske ure eno
minuto sveti LLJ. Prikaz -l kuhali&a utripa. Pritisnite na
poljubni simbol; prikazi ugasnejo in zvo&ni signal utihne.

Opombe

m Ce ste nastavili Cas priprave za veC kuhaliS&, se na
prikazovalniku programske ure vedno prikaze ¢as
priprave, ki se bo iztekel najhitreje. Prikaz -l
kuhalisCa sveti.

m Ce Zelite izvedeti, koliko ¢asa je Se preostalo do
konca priprave jedi na dolocenem kuhaliScu, izberite
ustrezno kuhalisCe. Cas priprave se prikaze za 10
sekund.

m Cas priprave lahko nastavite do 99 minut.

Kuhinjska ura

S kuhinjsko uro lahko nastavite ¢as do 99 minut.

Deluje neodvisno od kuhaliS¢ in drugih nastavitev. Ta
funkcija kuhaliS¢a ne izklju&i samodejno.

Nastavitev funkcije

1. Pritisnite na simbol £, na prikazovalniku programske
ure se pojavita Lii in prikaz —.

2. Z vrtljivim gumbom izberite zeleni ¢as.

3. Ponovno pritisnite na simbol £, da potrdite izbrani

. Cas.

Cas se zacne odstevati.

Sprememba ali brisanje ¢asa

Pritisnite na simbol &) in z vrtljivim gumbom spremenite
&as oz. nastavite na 1.

Po preteku ¢asa

Zaslisi se signal, ki traja eno minuto. Na prikazovalniku
programske ure utripa simbol L. Ponovno pritisnite na

simbol £, prikazi ugasnejo in zvoéni signal utihne.



Funkcija Stoparice

Funkcija Stoparice prikazuje &as, ki je pretekel od
vklopa.

Deluje neodvisno od kuhaliS¢ in drugih nastavitev. Ta

funkcija kuhali§éa ne izklju&i samodejno.
Vklop

Pritisnite na simbol @ Na prikazovalniku programske
ure svetita simbol 447 in prikaz —.

Cas se za&ne odstevati.

Izklop

Dotaknite se simbola @. Na prikazovalniku programske
ure se prikazeta L, ki nato ugasneta.

Funkcija je izklopljena.

Opomba: Za izkljuCitev Stoparice morate to funkcijo
izbrati.

Funkcija PowerBoost sl

Funkcija PowerBoost

S funkcijo PowerBoost boste lahko vecje koli¢ine vode
pogreli hitreje kot s stopnjo kuhanja 5.

To funkcijo je mogode aktivirati za vsa kuhaliSCa takrat,
ko drugo kuhalisCe iste skupine ne deluje (glejte sliko).
Sicer na prikazovalniku izbranega kuhali§&a utripata
in 5. Zatem se samodejno nastavi stopnja kuhanja 5,
ne da bi bilo treba aktivirati funkcijo.

1

2
Opomba: Na obmocju prilagodljivega kuhalis¢a je
mogoce funkcijo Powerboost aktivirati tudi, ko kuhalis¢e
uporabljate kot edino kuhaliSce.

Vklop

1. Izberite kuhalisCe. _ _
2. Pritisnite na simbol F. Prikaza 7 in T.¥ svetita.
Funkcija je vklopljena.

Izklop

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Pritisnite na simbol F. Prikaza F in €_F ugasneta.
Na prikazovalniku kuhali§&a sveti stopnja kuhanja 5.

Funkcija je izklopljena.

Opomba: V dolocenih okolis¢inah se lahko funkcija
PowerBoost samodejno izkljuci, s Cimer zasditi
elektronske elemente v notranjosti kuhaliS¢a.
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sl Funkcija ShortBoost

Funkcija ShortBoost

S funkcijo ShortBoost lahko posodo segrejete hitreje
kot s stopnjo kuhanja 5.

Po izklopu funkcije izberite ustrezno stopnjo kuhanja za
jed, ki jo pripravijate.

To funkcijo je mogod&e aktivirati za vsa kuhaliSCa takrat,
ko drugo kuhalisCe iste skupine ne deluje (glejte sliko).
Sicer na prikazovalniku izbranega kuhalis¢a utripata ¥
in 9. Zatem se samodejno nastavi stopnja kuhanja 5,

ne da bi bilo treba aktivirati funkcijo.
1

2

Opomba: Ce prilagodljivo obmogje kuhanja uporabljate
kot edino kuhalisS¢e, lahko vkljucite tudi funkcijo
Shortboost.

Priporocila za uporabo

m Vedno uporabljajte posodo, ki prej ni bila segreta.

m Uporabljajte lonce in ponve z ravnim dnom. Ne
uporabljajte posode s tankim dnom.

m Nikdar nenadzorovano ne segrevajte posode, olja,
masla ali masti.

m Posod ne pokrivajte.

m Posodo postavite na sredino kuhaliS&a. PrepriCajte
se, da premer dna posode ustreza velikosti
kuhalisca.

m Informacije o vrsti, velikosti in polozaju posode
najdete v razdelku — "Kuhanje z indukcijo”

Vklop

1. Izberite kuhaliSce.

2. Dvakrat pritisnite na simbol F. Prikaza F in =
svetita.

Funkcija je vklopljena.

Izklop

1. Izberite kuhalisce.

2. Pritisnite na simbol 7. Prikaza ' in =~ ugasneta. Na
prikazovalniku kuhali§éa sveti stopnja kuhanja 5.

Funkcija je izklopljena.

Opomba: Po 30 sekundah se ta funkcija samodejno
izklopi.
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& Funkcija za ohranjanje jedi
toplih

Ta funkcija je primerna za topljenje ¢okolade ali masla
in za ohranjanje jedi toplih.

Aktiviranje

1. Izberite zeleno kuhaliSce.

2. V naslednjih 10 sekundah se dotaknite simbola L. .
Na prikazovalniku zasveti L. .

Funkcija je vklopljena.

Deaktiviranje

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Dotaknite se simbola (..
Prikaz L ugasne. Kuhalid¢e se izkljudi in zasveti
prikaz preostale toplote.

Funkcija je izklopljena.



Y Varovalo za otroke

S pomocjo varovala za otroke lahko otrokom
prepredite, da bi se dotikali kuhali$ca.

Vklop in izklop otroskega varovala

Kuhalna ploS&a mora biti izkljuéena.

Vklop: simbol £ drzite pritisnjen pribl. 4 sekunde.
Prikaz <0 sveti 10 sekund. Kuhalna plosca je
zaklenjena.

Izklop: simbol £ drzite pritisnjen pribl. 4 sekunde.
Zapora je odpravljena.

Samodejna zascita za otroke

S pomocdjo te funkcije se po izklopu kuhalne plosce
zaSdita za otroke vklopi samodejno.

Vklop in izklop

V poglavju — "Osnovne nastavitve" izveste, kako lahko
vklopite samodejno varovalo za otroke.

Varovalo za otroke sl

[€)Zas¢ita pri brisanju

Ce upravljalno polje obrisete, ko je kuhalna plos¢a
vklopljena, lahko spremenite nastavitve. Da bi to
preprecili, je kuhalna ploS&a opremljena s funkcijo

zapore upravljalnega polja zaradi CiSCenja.

Vklop: odstranite vrtljivi gumb. Sveti prikaz .
Upravljalno polje je 35 sekund zaklenjeno. Zdaj lahko
oCistite povrSino upravljalnega polja, ne da bi
spremenili nastavitve.

Izklop: po 35 sekundah se upravljalno polje odklene.
Ce zelite funkcijo izklopiti pred€asno, ponovno
namestite vrtljivi gumb in ga vrtite, dokler prikaz W ne
ugasne.

Opombe

m Opomnik/alarm prikazuje preteceni ¢as od vklopa
zapore. 30 sekund po vklopu se zasliSi signal. Ta
kaze na to, da se bo delovanje funkcije kmalu
koncalo.

m Zapora za ¢iS¢enje ima udinek na glavno stikalo.
Kuhalno plos¢o lahko kadar koli izkljucite.

Samodejna izkljuéitev

Ko kuhali§€e deluje ze dalj asa brez sprememb
nastavitev, se aktivira samodejni varnostni izklop.

KuhalisCe ne greje veC. Na prikazu kuhalis¢a izmenicno
utripajo £, & in prikaz preostale toplote f ali H.

Ko pritisnete poljuben simbol, se prikaz izkljuci.
Kuhalis¢e lahko zdaj ponovno nastavite.

Kdaj se samodejni varnostni izklop vkljuci, je odvisno
od nastavljene stopnje kuhanja (po 1 do 10 urah).
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sl Osnovne nastavitve

EE Osnovne nastavitve

Aparat omogoca razlicne osnovne nastavitve. Te
osnovne nastavitve lahko prilagodite svojim osebnim

potrebam.
ci Otro$ko varovalo
o Ro¢no*.
/ Samodejno.
c Funkcija je izklopljena.
cc Zvoéni signali
I Zvocna signala za potrditev in napako sta izklopljena.
| Vkloplien je samo zvocni signal za napako.
c VKlopljen je samo zvocni signal za potrditev.
3 Vsi zvocni signali so vklopljeni.”
c3 Prikaz porabe energije
o Izklopljeno.*
/ Vklopljeno.
cS Samodejna nastavitev ¢asa priprave
g0 lzkloplieno.*
£ 1-99 Cas do samodejnega izklopa.
ch Trajanje zvocnega signala pri funkciji programske ure
/ 10 sekund.
c 30 sekund.
3 1 minuta.”
ci Funkcija upravljanja mo¢i. Omejitev skupne moci kuhalne plosée
Razpolozljive nastavitve so odvisne od najvecje mo€i kuhalne plosce.
I Izklopljeno. Najvecja mo¢ kuhalne plosce. */**
! Najmanj$a mo¢ 1000 W.
i 1500 W
3 3000 W, priporoéeno za 13 A.
3 3500 W, priporoceno za 16 A.
4 4000 W
Y. 4500 W, priporoceno za 20 A.
9 ali 9. Najvetja mo¢ kuhalne plogte.*
c9 Cas izbire kuhali$éa
o Neomejen: nazadnje nastavljeno kuhalisce ostane izbrano.*
/ Omejen: kuhalis¢e ostane izbrano le nekaj sekund.
coii Sprememba prednastavljenih stopenj moci za funkcijo Move
_5 Prednastavljena stopnja mo¢i za sprednje kuhalno abmogje.
-5 Prednastavljena stopnja moci za srednje kuhalno obmacije.

L Prednastavljena stopnja moci za zadnje kuhalno obmocje.
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cic Preverjanje posode in rezultata priprave jedi
I Ni primerno
/ Ni optimalno
c Primerno
=2 Ponastavitev na standardne nastavitve
I Posamicne nastavitve.
/ Ponastavitev na tovarniske nastavitve.

*TovarniSka nastavitev

Osnovne nastavitve sl

**Najvecja mo¢ kuhalne ploSce je prikazana na tipski ploS¢ici.

Tako se pomaknete do osnovnih nastavitev:
Kuhalna ploS¢a mora biti izkljuéena.

1. Vkljucite kuhalno plosco.

2. V naslednjih 10 sekundah simbol £\ drzite pritisnjen
pribl. 3 sekunde.
Prvi Stirje prikazi navajajo informacije o izdelku.
Obrnite vrtljivi gumb, e si zelite ogledati vsak
posamezen prikaz.

Informacije o izdelku Prikaz
Indeks uporabniSkega servisa (K) H
Proizvodna &t. naprave Fd
Proizvodna &t. naprave 1 9s.
Proizvodna §t. aparata 2 05

3. Ce ponovno pritisnete na simbol £}, se pomaknete v
osnovne nastavitve.

Na prikazovalniku kot prednastavitev svetita =  in L.

4. Veckrat pritisnite simbol £, dokler se ne prikaze
zelena funkcija.
5. Nato z vrtljivim gumbom izberite Zeleno nastavitev.

[=]
[
@ ]
T
o

6. Simbol £ drzite pritisnjen vsaj 3 sekunde.
Nastavitve so shranjene.

Izhod iz osnhovnih nastavitev
Z glavnim stikalom ugasnite kuhalno plosc¢o.
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sl Prikaz porabe energije

By Prikaz porabe energije

Ta funkcija prikazuje celotno porabo energije zadnjega
kuhanja na tej kuhalni ploS¢i.

Po izklopu kuhalne plosce se e 10 sekund prikazuje
poraba v kilovatnih urah, npr. {5 kWh.

Natancnost prikaza je med drugim odvisna od
kakovosti napetosti elektricnega omrezja.

V poglavjiu — "Osnovne nastavitve" najdete informacije
o tem, kako vkljugite to funkcijo

22

Preizkus posode

S to funkcijo lahko preverjate hitrost in kakovost poteka
kuhanja glede na posodo.

Rezultat je referenéna vrednost in je odvisen od
lastnosti posode ter uporabljenega kuhalisCa.

1. Mrzlo posodo s pribl. 200 ml vode postavite na
sredino kuhalisCa, ki glede na premer najbolje
ustreza dnu posode.

2. Pomaknite se v osnovne nastavitve in izberite
nastavitev ¢ | .

3. Zavrtite vrtljivi gumb. Na prikazovalniku kuhali§¢
utripa —.

Funkcija je vklopljena.

Po 10 sekundah se v prikazih kuhaliS¢ pojavijo

navedbe o kakovosti in hitrosti kuhanja.

mu

=

3
Q
<l
EB)

Rezultat preverite na podlagi naslednje tabele:

{1 Posoda ni primerna za kuhali$Ce in se zato ne segreva.*

{  Posoda se segreva pocasneje od pricakovanega, tudi postopek
kuhanja ne poteka optimalno.™

©  Posoda se pravilno segreva in postopek kuhanja je v redu.

Ce Zelite funkcijo ponovno vkljugiti, zavrtite vrtljivi gumb.

Opombe

m Prilagodljivo kuhalis¢e je namenjeno uporabi zgolj
ene posode.

m Ce je uporabljeno kuhalis¢e veliko manjSe od
premera posode, se segreva zgolj sredinski del
posode, kar ne zagotavlja najboljsih ali zadovoljivih
rezultatov.

m Informacije o tej funkciji najdete v poglavju
—> "Osnovne nastavitve".

m Informacije o vrsti, velikosti in polozaju posode
najdete v poglavjih — "Kuhanje z indukcijo" in
— "Prilagodljivo obmocje".



Power-Manager

S funkcijo upravljanja modi je mogoce nastaviti skupno
moc¢ kuhalne plosce.

Kuhalna ploS&a je v tovarni prednastavljena. Njena
najvecja moc¢ je navedena na tipski plosdici. S funkcijo
upravljanja moci je mogod&e vrednost nastaviti skladno z
zahtevami za posamezne elektri¢ne instalacije.

Kuhalna ploS&a samodejno razporedi moc, ki je na
voljo, med vklopljena kuhaliS&a, kar prepreduje
prekoracitev nastavljene moci.

Dokler je funkcija upravljanja modi vklopljena, lahko
moc¢ kuhaliS€a zagasno pade pod nominalno vrednost.
Ko vklopite kuhalisCe in ko je omejitev modi dosezena,
se na prikazu stopnje kuhanja za kratek ¢as prikaze _.
Aparat samodejno regulira in izbere najvi§jo mozno
stopnjo modgi.

Za vel informacij o nacinu spreminjanja skupne moci
kuhalne plos&e glejte poglavie — "Osnovne nastavitve"

Power-Manager sl

| Ciséenje

Primerna Cistilna in negovalna sredstva najdete pri nasi
servisni sluzbi ali v naSi spletni trgovini.

Kuhalna ploséa
Ciséenje
Po kuhanju vedno ocistite kuhalis&e. S tem boste

prepredili zaziganje ostankov hrane. KuhaliSCe odistite
Sele, ko prikaz preostale toplote ugasne.

Kuhalis¢e odistite z vlazno krpo za pomivanje in ga
osusite s krpo, da prepredite nastanek madezev
vodnega kamna.

Uporabljajte le tista Sistilna sredstva, ki so primerna za
Cis¢enje tovrstnih kuhalnih ploS&. Prosimo, uposStevajte
navodila proizvajalca na embalazi izdelka.

Nikakor ne uporabljajte:

nerazredCenih sredstev za pomivanje posode
Cistilnih sredstev za pomivalni stroj

abrazivnih sredstev

ostrih gistilnih sredstev, kot so razprSilo za CisCenje
pecice in odstranjevalci madezev

jeklenih gobic

m visokotlacnih istilnikov ali parnih Cistilnikov

Trdovratno umazanijo je najlazje odistiti s strgalom za
steklokeramiko, ki ga lahko kupite v trgovini.
UpoStevajte navodila proizvajalca.

Primerna strgala za steklokeramiko najdete pri nasi
servisni sluzbi ali v naSi spletni trgovini.

S posebnimi gobicami za CiSCenje steklokeramicnih

kuhalnih plosS¢ dosezete dobre udinke giSéenja.

Ostanki vodnega
kamna in vode

Kuhalno ploSco ocistite takoj, ko se ohladi.
Dovoljena je uporaba primernega Cistiinega
sredstva za steklokeramicne kuhalne plosce.

Ocistite takoj. Uporabite strgalo za steklokera-
miko. Previdno: nevarnost opeklin.*

Sladkor, rizev Skrob
ali plastika

Opomba: Dokler je kuhalna plos¢a vrocCa, ne
uporabljajte Sistilnih sredstev, saj lahko to pripelje do
nastanka madezev. Prepri¢ajte se, da ste odstranili vse
preostanke Cistilnega sredstva.

Okvir kuhalne plosce

Upostevajte sledecCa navodila, da se izognete
poskodbam okvirja kuhalne plosge:

m Uporabljajte le toplo milnico.

m Nove krpe za pomivanje pred uporabo temeljito
sperite.

m Ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih gistil.

m Ne uporabljajte strgala za steklokeramiko ali
koni¢astih predmetov.
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sl Pogosta vprasanja in odgovori (FAQ)

Vrtljivi gumb

Za CiSCenje vrtljivega gumba uporabite mlacno milnico.
Ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih Cistil. Vrtljivega
gumba ne Cistite v pomivalnem stroju ali v vodi za
pomivanje. Tako ga lahko poSkodujete.

Pogosta vprasanja in
odgovori (FAQ)

Zakaj ne morem vkljuéiti kuhali$¢a in zakaj sveti simbol za otrosko varovalo?

OtroSko varovalo je aktivirano.
Informacije o tej funkciji najdete v poglavju — "Varovalo za otroke"

Zakaj utripajo prikazi in zakaj je mogoce slisati zvocni signal?
Z upravljalnega polja odstranite tekocino ali ostanke hrane. Odstranite vse predmete, ki so na upravljalnem polju.
Navodila za deaktivacijo zvoCnega signala najdete v poglavju — "Osnovne nastavitve"

Zakaj je mogoce med kuhanije sliSati zvoke?
Glede na sestavo dna posode lahko med delovanjem kuhalne plosce nastanejo zvoki. Ti zvoki so za indukcijsko tehnologijo obicajni in ne
kazejo na okvaro.

Mozni zvoki:

Globoko brencanje, podobno transformatorju:
nastane, ko kuhate pri visokih stopnjah kuhanja. Zvok izgine ali pa postane tigji, ko znizate stopnjo kuhanja.

Globoko zvizganje:
nastane, ko je posoda prazna. Ta zvok izgine, ko v posodo zlijete vodo ali vanjo poloZite Zivila.

Prasketanje:

nastane pri posodah iz razlicnih, prekrivajocin se materialov ali pri isto¢asni uporabi posod, ki so razlicnih velikosti in iz razliénih materia-
lov. Jakost zvoka se lahko razlikuje glede na koli¢ino in nacin priprave jedi.

Visoki zvizgajoci toni:
lahko nastanejo, ko dve kuhalis¢i istoGasno obratujeta pri najvisji stopnji kuhanja. Zvizganje izgine ali oslabi, ko zniZate stopnjo kuhanja.

Zvoki, podobni ventilatorju:

kuhalna plosca je opremljena z ventilatorjem, ki se vkljuéi pri visokih temperaturah. Ce je izmerjena temperature $e vedno previsoka,
lahko ventilator deluje tudi po tem, ko ste izkljucili kuhalno plosco.
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Pogosta vprasanja in odgovori (FAQ) sl

Kaksna posoda je primerna za indukcijsko kuhalno plos§éo?
Informacije o posodi, ki je primerna za kuhanje z indukcijo, najdete v poglavju — "Kuhanje z indukcijo".

Zakaj se kuhalisce ne segreje in zakaj utripa stopnja kuhanja?
Kuhalisce, na katerem stoji posoda, ni vkljuceno.
PrepriCajte se, da je kuhaliSCe, na katerem stoji posoda, vkljuceno.
Posoda je premajhna za vkljuceno kuhalisce ali pa ni primerna za indukcijo.

Prepricajte se, da je posoda primerna za indukcijo in da stoji na kuhaliSu, ki je prave velikosti za posodo. Informacije o vrsti, velikosti in
poloZaju posode najdete v poglavjih — "Kuhanje z indukcijo", — "Prilagodljivo obmocje"in — "Funkcija Move".

Zakaj tako dolgo traja, da se posoda segreje oz. zakaj se ne segreje dovolj, ceprav je nastavljena visoka stopnja kuhanja?

Posoda je premajhna za vkljuceno kuhalisce ali pa ni primerna za indukcijo.

Prepricajte se, da je posoda primerna za indukcijo in da stoji na kuhaliSu, ki je prave velikosti za posodo. Informacije o vrsti, velikosti in
poloZaju posode najdete v poglavjih — "Kuhanje z indukcijo", — "Prilagodljivo obmocje"in — "Funkcija Move".

Kako o€istim kuhalne plosce?
Optimalne rezultate dosezete s posebnimi Cistilnimi sredstvi za steklokeramiko. Uporaba agresivnin ali abrazivnih Gistilnih sredstey, Cistil-

nih sredstev za pomivalni stroj (koncentrati) ali krp za CiScenje ni zazelena.

Ved informacij o ¢istenju in negovanju kuhalis¢ najdete v poglavju — "Ciscenje”
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sl Kaj storiti ob motnjah?

Kaj storiti ob motnjah?

Navadno so motnje le malenkosti, ki jih je mogoce z
lahkoto odpraviti. Preden se obrnete na servisno
sluzbo, si oglejte navodila v tabeli.

Brez Prekinjeno je elektricno napajanje. S pomocjo drugih elektricnih aparatov preverite, ali je v elektric-
nem omrezju prislo do kratkega stika.

Aparat ni bil prikljucen v skladu z vezalno shemo. Prepricajte se, da je bil aparat prikljucen v skladu z vezalno

shemo.
Motnja elektronike. Ce motnje ni mogo&e odpraviti, o njej obvestite tehni¢no servisno
sluzbo.
Prikazi utripajo Upravljalno polje je vlazno ali pa je na njem nek  Osusite upravljalno polje ali odstranite predmet.
predmet.
Prikaz — utripa na prikazoval-  PriSlo je do motnje v elektroniki. Da potrdite motnjo, z roko za kratek Cas pokrijte upravljalno polje.
niku kuhalisca
Fe Elektronika se je pregrelain je izklopila dano PocCakajte, da se elektronika dovolj ohladi. Nato pritisnite na polju-
kuhalisce. ben simbol kuhalis¢a.
FH Elektronika se je pregrelain je izklopila vsa kuha-
lisca.
F 5 + stopnja kuhanjain Vroca posoda stoji na obmocju upravijalnega Odstranite posodo. Prikaz napake kratek ¢as zatem ugasne.
zvocni signal polja. Nevarnost pregretja elektronike. Lahko nadaljujete s kuhanjem.
F 5 in zvoéni signal Vroca posoda stoji na obmocju upravljainega Odstranite posodo. Pocakajte nekaj sekund. Pritisnite na
polja. Za zasCito elektronike se je kuhalisce izklo- poljubno upravljalno polje. Ko prikaz napake ugasne, lahko nada-
pilo. ljujete s kuhanjem.
FIl/FG Kuhaligce se je pregrelo in se je za zastito Pocakajte, da se elektronika dovolj ohladi in ponovno vkljucite
delovne povrSing izklopilo. kuhalisce.
FE KuhaliSCe je dalj Casa delovalo brez prekinitev.  Aktiviran je samodejni varnostni izklop. Glejte poglavje
EQ0L0 Napaka v delovni napetosti, izven obicajnega  Obrnite se na oskrbovalca z elektricno energijo.
£qn o obmocja delovanja.
uyon Kuhalna plos¢a ni pravilno prikljucena Kuhalno plosco odklopite z elektriénega omrezja. Prepricajte se,
da je priklju¢ena v skladu z vezalno shemo.
ot Demonstracijski nacin je aktiviran Kuhalno ploSco odklopite z elektricnega omrezja. Pocakajte 30
sekund in jo znova prikljucite. V naslednjih 3 minutah pritisnite na
poljubno upravljalno polje. Demonstracijski nacin je deaktiviran.
Opombe

m Ce se na prikazovalniku prikaze £, morate pritisniti
gumb Twist ustreznega kuhali§Ca in ga drzati, da
lahko preberete kodo motnje.

m Ce koda motnje ni navedena v preglednici, izkljuCite
kuhalno plosco iz elektricnega omrezja, poCakaijte
30 sekund in jo ponovno prikljucite. Ce se prikaz
ponovno pojavi, pokliite servisno sluzbo in navedite
natancno kodo motnije.

m Ce pride do napake, se aparat ne preklopi v stanje
pripravljenosti.
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Wl Servisna sluzba

Ce je treba va$ aparat popraviti, je za vas na voljo nasa
servisna sluzba za stranke. Vedno bomo nasli primerno
resSitev, tudi za preprecevanje nepotrebnih obiskov
osebja servisne sluzbe.

Stevilka E in $tevilka FD

Ce se obrnete na naso servisno sluzbo, prosimo, da
navedete Stevilko E in Stevilko FD aparata.

Tipsko tablico s Stevilkami najdete:

m V tehni¢nem opisu aparata.
m Na spodnji strani kuhalne plosce.

Stevilko E najdete tudi na stekleni povrsini kuhalne
plosce. Servisni indeks (KI) in Stevilko FD lahko
preverite tako, da odprete osnovne nastavitve. Pri tem si
za pomoc¢ oglejte poglavie— "Osnovne nastavitve".

Prosimo, upostevajte, da obisk tehnika servisne sluzbe
v primeru napacnega upravljanja tudi med garancijskim
rokom ni brezplacen.

Podatke o servisnih sluzbah za vse drzave najdete v
priloZzenem seznamu servisnih sluzb.

Zaupajte pristojnosti proizvajalca. Tako boste lahko
prepri¢ani, da popravila opravljajo izSolani servisni
tehniki z originalnimi nadomestnimi deli za va$ aparat.

Servisna sluzba

sl
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sl Preglednice in nasveti

Preglednice in nasveti

Ta preglednica je bila pripravljena za preizkusevalne
inStitute, da bi jim olajSali preizkuSanje nasih aparatov.

Podatki v tabeli se nanasajo na naso dodatno posodo
Schulte-Ufer (4 kosi kuhinjske posode za indukcijsko
plos€o Z9442X0) z naslednjimi merami :

m Kozica @ 16 cm, 1,2 | za kuhalis¢a @ 14,5 cm
m Lonec @ 16 cm, 1,7 | za kuhaliS¢a @ 14,5 cm
m Lonec @ 22 cm, 4,2 | za kuhaliS¢a @ 18 cm
m Ponev @ 24 cm, za kuhali§¢a @ 18 cm
Predgretje Priprava
. : Stopnja ETE Stopnja
Testni obroki kuhanja (min:s) Pokrov kuhanja Pokrov
Topljenje cokolade
Preliv (npr. znamka Dr. Oetker, temna Cokolada s 55 % kakava, Kozica i i ) 1 Ne
150 g) @ 16.cm '
Pogrevanije in ohranjanje temperature enoloncnice iz lece
Lecina enoloncnica*
Zacetna temperatura 20 °C
Koli¢ina: 450 g Lonec 1:30
@16cm Y (brez mesanja) ) ! 8
Koli¢ina: 800 g Lonec 2:30
@22cm 9 (brez mesanja) i ! =
Lecina enoloncnica iz plocevinke
Npr. leca s klobasicami znamke Erasco.
ZaCetna temperatura 20 °C
Koli¢ina: 500 g Lonec pribl. 1:30
316 cm 9 (premesajte po da 1. da
pribl. 1 min)
Koli¢ina: 1 kg Lonec pribl. 2:30
322 cm 9 (premeSajtepo  da 1l da
pribl. 1 min)
Priprava beSamela
Temperatura mleka: 7 °C
Sestavine: 40 g masla, 40 g moke, 0,5 | mleka (3,5 % maScobe) in
SCepec soli
1. Raztopite maslo, umeSajte moko in sol ter segrejte zmes. Kozica —_——
316 cm 2 pribl. 6:00 Ne
2. Prezganju dodajte mleko in ob nenehnem mesanju kuhajte, Tl (R
dokler ne zavre. v il (55 e
3. Ko beSamel zavre, ne odmikajte posode s kuhaliSCa in kuhajte i i ) 5 Ne

Se 2 minuti ob nenehnem mesSaniju.

*Recept v skladu z DIN 44550
“*Recept v skladu z DIN EN 60350-2
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Kuhanje mle€nega riza
Mlecni riz, kuhan v pokriti posodi
Temperatura mleka: 7 °C

Mleko segrevajte, dokler se ne zacne dvigati. Nastavite priporoceno
stopnjo kuhanja in v mleko dodaijte riz, sladkor ter sol.

Cas priprave, vkljutno s predgrevanjem pribl. 45 min.

Sestavine: 190 g okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml
mleka (3,5 % mascobe) in 1 g soli

Sestavine: 250 g okroglozrnatega riza, 120 g sladkorja, 11
mleka (3,5 % mascobe) in 1,5 g soli

MleCni riz, kuhan v nepokriti posodi
Temperatura mleka: 7 °C

V mleko dodajte sestavine in segrevajte ob nenehnem mesanju. Izbe-
rite priporoceno stopnjo kuhanja in, ko mleko doseze pribl. 90 °C,
kuhajte ob rahlem vrenju na man;jsi stopnji Se priblizno 50 min.

Sestavine: 190 g okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml
mleka (3,5 % mascobe) in 1 g soli

Sestavine: 250 g okroglozrnatega riza, 120 g sladkorja, 11
mleka (3,5 % mascobe) in 1,5 g soli

Kuhanje riza*

Temperatura vode: 20 °C
Sestavine: 125 g dolgozrnatega riza, 300 g vode in S¢epec soli

Sestavine: 250 g dolgozrnatega riza, 600 g vode in SCepec Soli

Peka svinjskega fileja

Zacetna temperatura fileja: 7 °C
Koli¢ina: 3 svinjskifileji (skupna teza pribl. 300 g, debelina 1 cm)
in 15 ml soncnicnega olja

Priprava pala€ink**
KoliCina: 55 ml moCnate zmesi na palacinko

Cvrenje globoko zamrznjenega pomfrita

KoliCina: 2 I soncnic¢nega olja, na porcijo: 200 g globoko zamr-
znjenega pomfrita (npr. znamka McCain 123 Frites Original)

Lonec
@16.cm

Lonec
@22cm

Lonec
@16.cm

Lonec
@22cm

Lonec
@ 16.cm

Lonec
@22 cm

Ponev
@24 cm

Ponev
@24 cm

Lonec
@22 cm

«©

Preglednice in nasveti

pribl. 5:30

pribl. 5:30

pribl. 5:30

pribl. 5:30

pribl. 2:30

pribl. 2:30
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pribl. 1:30
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EHznonssane no
npeAHasHayeHue

[MpoyeTeTe BHUMATENIHO HACTOALLOTO
PBKOBOACTBO. CbXxpaHeTe PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba 1 MOHTax, KakTo 1 nacrnopTta Ha
ypena 3a no-kbcHa ynoTtpeda uim 3a
cnenBalIMAT npuTexarern.

Ornepavite ypeaa cnen karto ro n3sagurte ot
onakoBbYHMA MaTepuan. He BkntouBanTe
ypeaa B ciyyan, ye e Oun noBpeaeH no Bpeme
Ha TPAHCMOPTUPAHETO My; CBBPXETE Ce C
HalwmA TeXHUYECKM CEPBU3 1 noJante
nMcMeHa 3anaBKa 3a Bb3HUKHaUTe noBpeaun, B
NPOTUBEH Cny4dain Lie 3arydute nNpaBoTo Ha
obeslleTeHune.

Camo onpaBOMOLLEH creumanncT Moxe Ja
CBbp3Ba ypean 6es Lencen KbM MpexaTa.
Mpw WeTV nopaan NorpeLlHo CBbp3BaHe
rapaHuvATa e HeeanuaHa.

MoHTaxbT Ha ypena TpAadBa Aa ce U3BbPLLM
CbI1acHO NPUIOXEHOTO PbKOBOACTBO 3a
MOHTaX.

Tosu ypena e npeaHasHaveH 3a ynotpebda camo
B YaCTHW JJOMaKWHCTBa 1 B OBMUTOBA Ccpeaa.
3nonssaiite ypega camo 3a NpuroTBaHe Ha
AcTVA 1 HanuTKW. Habnoaasarte ypeaa no
BPEMe Ha npoueca Ha roTeeHe.
HabntogaBarite ypeaa HenpekbcHaTo AopW Mo
BPEME Ha KpaTKu NpoLecu Ha roTBEHe.
anonsBaiTe ypeaa camo B 3aTBOPEHU
noMeLleHns.

To3n ypea e npegHasHayeH 3a U3non3BaHe Ha
BMcoumHa ao makcumym 4000 meTpa Haa
MOPCKOTO paBHULLE.

He n3nonssaiTe Kanauun 3a rotBapcku
nnotoBe. Te morar ga gosenar [0 3M10MONYKH,
Hanp. nopaan nperpasaHe, BbarnjiameHsaBaHe
Y NPbCKally ce maTepuasnu.

N3nonssante camMo paspeLleHn oT HacC
3aLUNUTHM NPUCIOCOBNEHNA UK PELLETKN 3a
oBesonacaABaHe cnpAaMo Aela. HenoaxoaAatum
3aLUNUTHM MPUCTOCOBNEHNA UK PELLETKN 3a
oBesonacABaHe CnpaMo Aela morar aa
[0Beaar A0 3/10MOJyKU.

To3n ypen He e noaxoasaLll 3a padoTta ¢
BbHLUIEH TANMep WK C BbHLUHO AUCTaHLMOHHO
yrnpas/iieHue.

VIsanon3saHe no npeaHa3HavyeHne bg

YpeObT MOXe [a ce n3nona3sa oT Aela Ha U
Haa 8 roAvHW 1 OT LA C HamaneHu
ON3NYECKN, MEHTATHN 1 CEH3OPHMN
BB3MOXHOCTU UM C HeJOoCTaTbyeH ONuT U/ nnm
3HaHWA, caMmo KoraTto Te ca noa HabntoaeHne
Ha vLe, OTFOBOPHOCT 3a CUryPHOCTTA UM W/
ca nonyynan oT Hero pasACHeHUA OTHOCHO
6esonacHarta paboTta ¢ ypeaa v ca pasdpanu
npousTnyalmMTe onacHoOCTM OT ToBa.

C ypena He TpAbBa aAa urpanAT geua.
MouncTBaHETO N 0OCIY)KBAHETO OT
nonssatenda He TpAadBa Aa ce U3BbLPLBAT OT
Jeua, OCBeH ako ca no-ronemm o1 15 roanHu u
ca noa HadnwoaeHve.

[leua, KouTo ca no-mankun oT 8 roanHKn, TpAdBa
[la ce abpxaT Hajaney oT ypeaa u
CBbP3BaLLMA NPOBOAHUK.

AKO HOCUTE aKTUBEH UMMIaHTUPaHe
MEAVLUMHCKN ypea (Hanp. NecMenksp uam
nedndpunaTop), KOHCynTUpanTe ce ¢ Bawwun
nekap OTHOCHO TOBa, Ye TO3M ypen OTroBapA
Ha [upekTtmBa 90/385/ENO Ha CbBeTa Ha
Esponeiicknte obwHocTn ot 20.toH1 1990 r.,
kakTo 1 Ha DIN EN 45502-2-1 n DIN EN
45502-2-2 n e nzbpaH, UMNIaHTMpaH u
nporpamupaH cvrnacHo VDE-AR-E 2750-10.
AKO Tesn NpeanocTaBKn ca U3Mb/HEHN U
OCBEH TOBa C€ M3MNo/a3BaT HEMETaNHU
rOTBAPCKM Npuoopu 1 CbAOBE C HEMETA/HN
OPBXKKM, ynoTpebaTa Ha TO31 MHOYKLUMOHEH
rOTBApPCKW NAOT HE € onacHa, ako € Mno
npeaHasHayeHue.
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bg BaxHun ykasaHua 3a 6e3onacHoCT

ENBanH1 yKasaHuA 3a
6e3onacHocCT

/A\NpenynpemaeHne — OnacHocT oT

noxap!

= [OpEeLWoTo Macso 1 rpecra ce
BbanameHABaT 0bp30. Hukora He
ocCTaBsAlTe ropeLloTo Macno 1 rpecta 6es
Haa30p. Hukora He raceTte noxap ¢ Boaa.
VI3kntouBaHe Ha KOT/IOH. BHUmMartesiHO
3a[yleTe nnaMmbLUMTe ¢ Kanak, o4eano unu
NoA0OHMN.

s KOT/IoHUTE Cce HarpaBat MHOro. Hukora He
nocTaBanTe 3anannumMmm NpeameTy Bbpxy
roTBapCKmMA naoT. He cbxpaHABante
NPEeAMETN BbPXY rOTBAPCKMA M/IOT.

s YpeabuT craBa ropeul. Hukora He
CbXpaHABanTe 3anaaMMmmn npeameTn Uam
CNpenoBe B YeKMeKeTa AMPEKTHO Mo/
roTBapCcKMA NaoT.

s [ OTBAPCKUAT NIOT Ce NU3K/OYBa
CaMOCTOATE/THO N BEUYE HE MOXE Aa ce
nanonaea. [1o-kbCHO MOXe cam aa ce
BK/ItOUN. M3kntoueTe npeanasutens B
KyTuaTa ¢ npeanasutenn. Obagete ce B
cepsu3a.

s He nsnonseanTte Kanauu 3a rotBapCku
nnoTtose.Te morat ga noseaart 4o
3/10N0MYKW, HanNp. nopaan NperpAsaxHe,
Bb3rns1aMeHABaHe UK MpbCcKalln ce
maTepuann.

/\Mpeaynpemaenne — OnacHocT oT

usrapsHe!

s KOTNOHUTE U TAXHOTO OOKPBXKEHUE, NO-
cneumanHo eBeHTyaIHW HaNUYHUTE PaMKu
Ha KOT/IOHW, cTaBaT MHOro ropewu. Hukora
He JOKOCBaWTe ropeLnTe NOBbLPXHOCTU.
[IpbXTe geuara Haganeu.

s KOTNOHBT 3arpaBa, HO MHANKATOPBLT HE
dbyHKUMOHMpPa. V3kioueTe npegnasuntens
oT Tabnoto. ObageTe ce Ha LeHTbpa 3a
obcnyXBaHe Ha KANEHTU.

» [lpegmeTuTe OT MeTan ce Haropelwsasat
MHOro 6bpP30 BbPXY rOTBAPCKMA MIOT.
Hukora He nocTaBaAnTe NpeaMeTn oT MeTas,
KaTo Hamnp. HOXXOBE, BUMNLIN, NMHXULN U
Kanauu BbpxXy rotBapckua rnaor.

s Cnen BCAKO M3N0s3BaHE BUHAMM
N3KAYBaNTe roTBAPCKMA NAOT OT
OCHOBHUA NpekbcBay. He yakante
HarpesaTe/nHaTa 30Ha Aa Ce U3KJ/un
aBTOMAaTMYHO Nopaau nuncata Ha Cba 3a
rOTBEHE.
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Al'lpe.qynpem.nel-me — OnacHOCT OT TOKOB

yaap!

s HEekoMneTeHTHUTe PeMOoHTN ca OnacHM.
Camo 0ByueH OT Hac TeXHUK OT
KMeHTckaTa cnyxba Moxe Ja n3BbpliBa
PEMOHTW 1 Aa CMEHA NOBPeaeHU
CBbp3BaLUX NPOBOAHNLM. AKO ypeabT €
nedekTeH, naterneTe wencena nan
N3KNOYEeTE NpeanasnTens B Kytuarta ¢
npeanasutenn. Obanete ce B
cneuvannavpaH cepaus.

» [lpoHMKBaLLATa BNara Moxe ga npeansBrka
TOKOB yaap. He nanonseante BOAOCTPYMKa
NN NapocTpymka.

n JleheKTHUAT ypen Moxe ga npeanssuka
TOKOB yaap. Hukora He Bk/touBanTe
nedekrteH ypen. Nsternete wencena nnu
N3KNHOYETE NPeanasnTens B KyTuarta C
npeanasutenn. CBbpxeTe ce Che cnyxbarta
3a 00CNyXBaHe Ha KANEHTW.

s [lponykBaHuATa UM cuynBaHuATa B
CTbK/IOKEpPaMmMKaTta morat aa npeans3Bukar
TOKOBM ypeaun. V3knoueTe npeanasuTtena
oT Tabnoto. ObageTe ce Ha LeHTbpa 3a
obcny)KBaHe Ha K/IMEeHTH.

/\NpenynpemaeHne — OnacHocCT OT
MarHeTusupaHe!

CBanAawmTe ce efleMeHTH 3a ynpasneHune ca
MarHuTHW. MarHuTuTe morat Aa NOBAMAAT Ha
E€NEKTPOHHUTE UMMNAHTK, HaMp. NENCMENKbPU
WA MHCY/IMHOBMW NOMMK. XopaTa C eNeKTPOHHN
MMNaHTN He TpAOBa Aa HOCAT efleMeHTa 3a
ynpasneHne 61130 A0 TANOTO (Hanp. B
KOOOBE Ha PU3K WK NaHTaNIoHW); A0
nencmenkbpa TpadBa Aa MMa MUHUMaTHO
pascTtoaHue ot 10 cwm.

/\Mpeaynpenaexne — OnacHocT oT
3nononyka!

To3u roTBapCcKu NAOT € 060PyABaH OT AoHaTa
CW CTpaHa C BeHTUnaTop. AKO Mo/ roTBapcKuA
MAOT UMa YeKMEIKE, He ChXpaHABaiiTe Tam
MaJIKV VAWM OCTPW NpeaMeTu, xapTua U
KbPMY 3a CbAoBE. Te MoraT aa ce 3acMyyat u
[a NoBpeaAT BeHTUNaTopa Unv Aa yBpeasT
oxnaxaaHeTo.

Mexay ChabPXKAHUETO Ha YeKMEIKETO U
BXOJa Ha BeHTunaTopa TpAbdBa aa ce
noAabPXa MUHUMANHO Pa3CTOAHME OT 2 CM.



/\Npenynpenaexne — OnacHocT oT

HapaHfABaHe!

= [1pn rotBeHe Ha BoAHa OaHA, roTBAPCKUAT
N10T U CbAbLT 3a rOTBEHE MOXE [a ce
cuynAT nopaau nperpAasaHe. CbAbT, KOWTO
n3nonasearte 3a BoaHa 6aHnA, He OvBa ga ce
onvpa AMPEKTHO BbPXY AbHOTO Ha Cbaa C
BoAdarta. Manonaeante camo CbaoOBE 3a
rOTBEHE C BMCOKA CTEMEH Ha NOT/IMHHA
YyCTONYNBOCT.

s TeHapKepuTe moraTt nopaam TEYHOCT Mexay
ObHOTO M KOT/IOHA Ja nojJckoyart BHE3anHo.
BuHarn apbKTe Cyxu KOT/IOHA U AbHOTO Ha
TeHokepara.

B Npuunnum 3a nospeaute

BHumaHue!

m ChbagoBeTte ¢ rpanaBu agbHa MoraT ga Hagpackar
roTBapcKunaA niorT.

m B HMKakbB cnyvar He NocTaBATe NpasHn CbaoBe
BbPXYy HarpeBate/HuTe 30HU. Moxe aa NPUYMHAT
nospeaa.

m He nocrasATe ropeln cbaoBe BbPXY KOMaHAHOTO
Tab0, BbPXY MHANKATOPUTE UK BbPXY pamkaTa Ha
rotBapckua naoT. Moxe ga npuynHAT noBpeaa.

m [lagaHeTo Ha TBbPAW UM OCTPU MPEeaMETN BbPXY
roTBapCKMA MIOT MOXe [a ro nospeau.

m  AlYMUHMEBOTO POIMO N MaacTaMacoBUTE ChAOBETE CE
cTONABAT BbPXY HArOpPELLEHUTE HarpeBaTeHN 30HU. He
Ce NpenopbyBa M3MNON3BAHETO HAa NpeanasHu naHeau
BBbPXY rOTBaApCKMA NoT.

Mpernen

B cnearara tabnuua e OTKpUEeTe Hai-4yecTo cpeliaHute
noBpeau:

MetHa KnunHanu actua

HenoaxodAtuy npenaparu 3a MAEHe.
HanpackeaHe Con, 3axap 1 NACHK.

[py6uTe bHa Ha CbA0BETE HAAPACKBAT rOTBAPCKMA MAOT.
OuBeTABaHMA HenoaxodAluw npenaparu 3a MAEHe.

A3TbpKBaHe Ha TEHKepaTa.

O6pasyBaHe Ha 3axap, ACTUA C BUCOKO ChbPXaAHME Ha 3axap.

KOPUYKHK

[NpununHu 3a noBpeauTe

OtcTpaHABaiTe KUMHauTe ACTUA He3a0aBHO CbC CTbpraJika 3a CTbKII1O.

bg

13nonsBaite camo MouncTBaLLIM CPELCTBA, KOUTO Ca NMOAXOAALLM 38 roTBap-

CKIA MN1I0TOBE OT TO3W B,
He 13nonagaire roteapckuA naoT Karo paboTeH Mot WK Karo NocTaBKa.
[poBepABaNTE rOTBAPCKMA Ch.

13nonsBaitte camo MouncTBaLLM CPELCTBA, KOUTO Ca NMOAXOAALLM 38 roTeap-

CKW N10TOBE OT TO3W BUA.
[pw NPEMECTBaHE NOBANIANTE TEHIDKEPUTE U TUTAHNTE.
OTCTpaHABaiTe KNNHanUTe ACTUA HE3a0aBHO ChC CTbPraska 3a CTbK/O.
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bg OnasBaHe Ha okofiHaTa cpena

EJOna3BaHe Ha oKonHaTa
cpena

B Tasun rnaea we nonyunte nHMopmaLma 3a CNecTABAHETO
Ha eHeprna 1 3a N3XBbPAAHETO HA ypeaa.

CbBeTH 3a necTeHe Ha eHeprua

m 3aTBapAnTe TeHIXKepuTe CbC CbOTBETCTBALL Karnak.
[oTBeHeTO 6e3 Kanak U3NCKBa MHOIO NnoBeue eHeprus.
I3nonsealrite CTbK/IEH Kanak, 3a Aa MOXeTe Aa rnegate
B Cbaa, 6e3 Aa TpadBa Aa nosaurare Kanaka.

m VI3nonseanTe TeHaXepu 1 Turaiu ¢ 4bnOoKo, paBHO
ObHO. HepaBHWTe noaoBe yBenMyaBaT pasxoaa Ha
eHeprua.

m [InameTbpbT Ha ABHOTO Ha TeHMKepaTa M Ha TuraHa
TpAGBa ga ce NMPUNOKPUBAaT C pasMepa Ha KOT/10Ha.
CnagsBsalite cnegHoTO: NPON3BOANTENNTE Ha CbOBE
YecTo MbTW NOCOoYBAT roOpHUA AMaMeTbp, KOWTO Hal-
4yecTo e No-roAAM OT AnameTbpa Ha AbHOTO Ha Cbhaa.

m  3a MasiKu KOMUecTBa xpaHa WU3nonssamnte no-manku
cbaose. [onAama, Manko Hanmb/IHeHa TeHmpKepa
KOHCYMMpa MHOro eHeprus.

m [oTBeTe ¢ manko Boga. Taka ce nectu eHepruAa. [Npu
3e/1eHUyLIMTEe Ce 3anasBar BUTaMUHUTE U MUHepanuTe.

m [lpeBkntoueTe CBOEBPEMHHO Ha MO-HUCKA CTeneH Ha
MOLLHOCT. Taka nectute eHeprua.

U3xBbprneTe KaTo NasuTe OKoJNHaTa cpeaa

[alite onakoBkaTta Ha oTnagbLn No eKosorocbodpaseH
HaYuH.

YpensT e 0003HAUEH B CbOTBETCTBME C AMPEKTMBA
2012/19/EC 3a ctapu enekTpuyeckn n
eneKTPOoHHM ypean (waste electrical and electronic
equipment — WEEE).

[dunpekTrnBaTta naBa pamkara, KOATO € BamaHa 3a
BPBbLUAHETO M MOBTOPHOTO nNpepadoTBaHe Ha
cTapuTte ypeam B rpaHuumTe Ha EBponenckuA
Cbto3.
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M UHayKuMoHHO HarpABaHe

npe.ﬂMMCTBa npu roTtBeHe C UHAYKUHUA

[OTBEHETO C MHAYKLMA ce pasvyasa paankasHo oT
00NYaHOTO roTBEHe, TOMAMHAaTa Bb3HWKBA AVPEKTHO B
roTBapCKMA Cb. ToBa npeanara uana peavua ot
npeavMcTBa:

m [lecTeHe Ha Bpeme Npu roTBEHE U MbPXEHE.

m [lecTeHe Ha eHepruA.

m [lo-necHo nogobp)kaHe 1 nouncrteaHe. KnnHanute
ACTUA He 3arapAT TosIKoBa ObP30.

m  KOHTPO/ Ha TonanHaTta u CUrypHOCT, FOTBAPCKMAT MA0A
yBeMYaBa UM Hamaaaea nogaBaHeTo Ha TonanHa
BeagHara cnef BcAka komaHaa. KOTAOHbBT ¢ MHAyKumA
BeHara npekbcBa nogaBaHeTo Ha Tor/nMHa, ako CbabT
ce CBan OT KOT/IoHa 6e3 KOT/IOHBT npeau Toea aa e
N3K/THOUEH.

CbnoBe

Vi3nonsealiTte camo hepomMarHUTH1 CbaoBe 3a roTBeHe C
NHAYKUMA, Hanpumep:

m Cba oT emannMpaHa ctomaHa

m Cba o7 uyryH

m [loaxoaAwm 3a MHAYKLUUA cneunantn cbaoBe oT
HepbXkaaema cTomaHa.

3a na npoBepuTte, Jann CbAOBETE Ca NoAXOoAALIM 3a
NHAOYKUMA, MOXeTe [a HanpaBuTe crnpasBka B rnasa
— "TecTt Ha rotBapcKu craoBe”.

3a 0o6bp pesynTaTt OT roTBEHETO (hepoMarHUTHaTa 30Ha
Ha ObHOTO Ha TeHmkepara TpAdBa ga oTroBapA Ha
rofiemMmvHaTa Ha KoT/IoHa. AKO CbAbLT BbPXY KOT/IOHA He ce
pasnosHae, onuTanTe oLle BEeAHBX BbPXY KOTMOH C MO-
MaTbK MamMeTsbp.

@21 cm @28 cm

| @16 cm |

AKO MbBKaBarta rorBapcka 3oHa ce 13rnona3sa Kato
€OVHCTBEH KOT/IOH, MOrar Aa Cce 1anona3ear no-roiemu
CbOOBE, KOUTO ca 0coBeHo noaxoaAallm 3a Tasn odnacr.
MHopmauma 3a NO3NLMOHMPAHETO HA rOTBAPCKNUTE
CbAOBE e HamepuTe B rNaBa — "bBKaBa 30Ha".




MiMa 1 MHOYKUMOHHN CbOBE, YMETO ObHO HE € HaMb/IHO
hepomMarHmTHo:

m  AKO OBbHOTO Ha roTBapCKMA Cbl € camO 0T4yacTu
hepomMarHnuTHo, caMo epomarHutTHara noBbLPXHOCT Cce
HarpAsa. Taka Moxe aa ce Nnosydn HepaBHOMEPHO
pasnpenenaHe Ha TonnHaTa. 3oHaTa, KOATO He e
hbepomarHuTHa, Moxe Aa nMma TBbPAe H1CKa 3a roTBeHe

Temneparypa.

m  AKO mMaTepuanbT Ha ABHOTO Ha CbhAa CbAbpXa
anyMnHum, epomarHmTHaTa NoBbPXHOCT € HamaseHa.
Moxke fa ce nonyum Taka, Ye To3n Cba Aa He Ce Harpee
nodpe nnn gopu BLOOLLE Ja He ce pasrnosHae.

HenoaxoaAwiu cbaose

Hukora He usnonseainte AMMy30PHU MIOUN UAN FOTBAPCKM
CbaoBe OT:

o6unKHOBEHa (h1HHA cToMaHa
CTBKI0

rvHa

mMen

anyMuUHUM

CsoicTBa Ha AbHOTO Ha cbaa

XapaKTepucTukMTe Ha ABHOTO Ha CbAa Morat Aa okaxat
BMAHME BbPXY peadyntara OT roTBeHeTo. 13nonseante
TEHKEPW 1 TUraHn OT Marepuann, KouTo pasnpeanenar
paBHOMEPHO TOM/MHAaTa B TeHAKepara, Hanp. TeHIKepu ¢
OBHO TN "caHaBuy" OT HEpBXAaema cToMaHa, Taka ce
NecTAT BPEME U eHepruAa.

M3nonaeaite CbAOBE C MIOCKO AbHO, HEPABHOCTUTE MO
ABbHOTO OKas3Bar HeratnBHO B/IMAHWE BbPXY NogaBaHETO Ha
TOMnHa.

Junca Ha cba UK HenogxoAALLY pasmep

AKO Bbpxy M3bpaHaTa HarpesaTteniHa 30Ha He NocTaBuTe
CbAl 3@ rOTBEHE WM NOCTaBEeHUAT ChbA € OT HemoaXoasLLY
maTepwuan Wiy ¢ HenoaxoAAWmn pasMmepw, cTeneHTa Ha
HarpABaHe, ykasaHa B uHaMkatopa Ha usbpaHara
HarpeBaTe/iHa 30Ha, Liie 3anoyHe aa npumurea. Mpu
nocTaBAHe Ha NoAXOAALl CbA MUraHeTo cnupa. AKo ce
sabaBute no-seye o1 90 cekyHau, HarpesaTeiHaTa 30Ha
S€ U3K/IKYBa aBTOMAaTUUHO.

VIHOYKUMOHHO HarpAsaHe bg

Mpa3Hu cbaoBe UK CbAOBE C TbHKO ABbHO

He HarpaBanTe npasHu CbAOBE U HE U3MNOA3BANTE CbAOBE
C TbHKO OBbHO. [0TBAPCKUAT M0T € cHabaeH ¢ BrpajeHa
cuctema 3a salmutHa ONOKMPOBKA, HO MPAasHUTE ChAoBe
MoraT [a ce HarpeaT TonKoBa 0bp30, ue PyHKUMATa
,aBTOMaTUYHO N3KIOUYBAHE" Ja He ce 3a4eliCTBa HaBpeme
1 MO TO3M HAYMH NaoTa MOXe Aa AOCTUIHEe MHOMO BMCOKa
Temnepatypa. [IbHOTO Ha Cbhaa MOXe [a ce pasTonu u aa
NoBpean CTbKIOTO Ha naoTa. AKO ToBa Ce Cayyn, He
NOKOCBanNTe Cbhaa N U3raceTe HarpesaTenHara 3oHa. AKO
cnej “scTvBaHe nnaoTa He paboTtu, odaneTte ce Ha
CEPBU3EH TEXHUK.

PasnosHaBaHe Ha TeHAMepH

Bcekn KOTNoOH nMma aonHa rparvua 3a pasno3HaBaHe Ha
TEeHIKEepW, KOATO 3aBUCK OT hepoMarHnTHMA AnamMeTbp U
OT MaTepvana Ha AbHOTO Ha cbaa. ETo sauo TpAdea aa

N3NoN3BaTe BUHArn KOT/IOHa, KOWTO oTroBapsa Hal-nodpe
Ha AMameTbpa Ha AbHOTO Ha TeHmKepaTa.
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bg 3anos3HaBaHe c ypeaa

£} 3ano3naBaHe c ypena

LLle oTkpreTe MHMOPMAaLMA 3a PasMepuTe 1 MOLIHOCTUTE
Ha KoTnoHuTe B— CrpaHuya 2

YkaszaHue: . Cnopea Tvna Ha ypeaa ca Bb3MOXHM
OTK/IOHEHWA B LIBETOBETE W AeTannure.

KOHTpOﬂeH naHen
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Moneta 3a o6cnyxBaHe

[1aBEH NPEBK/It0UBATES

(OyHKLWA 3a 3arnasBaHe Ha ToM/nHa
OyHKumA PowerBoost 1 ShortBoost
[bBKaTa roreapcKa 30Ha

OyHKUMA Move

OyHKUNA XPOHOMETHP

[porpammpane Ha BPEMETO Ha roTBEHE

ODTQE@mBT QO

KyXHEHCKN GYONIHMK 1 3aLluTa oT fela

MoneTta 3a o6cnymBaHe

AKO [OKOCHETE CMMBOJI, CbOTBETHATA (DYHKUMA Ce
aKTvBMpa.

YKasaHue

m BuHarn noggbpykainte naHena 3a ynpasneHne YncT u
cyx. Bnarara Hapywasa yHKLUNOHMPAHETO.

m He nsternanTe rotBapcku cb B OIM3OCT 10
nHanKaunmTe n CeH30puTe. EJ‘IeKTDOHI/IKaTa MOXe Oa
nperpee.

KoTnoHute

MHpaukatopm

H
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H/h
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PaboTHO ChCTOAHME

CTeneHu 3a roteeHe

OcrarbyHa TonnHa

OyHkuma Timer

Bnoknpaxe Ha o6cyxBalLnA naHes ¢ Les nouncTsaHe
®yHKkuna PowerBoost 1 ShortBoost
OyHKuma PowerBoost

OyHKuna ShortBoost

OyHKUWA 32 NOAAbPXKAHE B TONIO CCTOAHME
[peanasHo yCTporcTBO 3a AeLia

Hactpoiika Ha BpEMETO Ha roTBEHe

["bBKaTa roteapcka 30Ha

OyHKuUna Move

NHavKaLma 3a Bpeme

KoTnoH

=] O61KHOBEH KOT/OH
= ["bBKaTa roTBapcka 3oHa

Bx. pasnen — "MbBkaBa 30Ha"

13non3Baiite KyxHEHCKI Cb/l C MOAX0AALLA FONEMNHA

A3non3Balite camo Cha0Be, NOAXOAALM 38 MHOYKLMOHHO rOTBEHE, BX. pasnen —> "MHAyKUMOHHO HarpABaHe"
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MHAMKaTop 3a OCTaTb4yHa TONNMUHA

[OTBAPCKUAT NAOT MMa MO eVH MHANKATOP 3a ocTaTbyHa
TOM/IMHA 3a BCEKW KOTNOH. Tol nokasea, ue KOT/IOHBT olle
e ropell. He gokocBanTe KOT/I0HA OKATO MHAMKATOP®BT 3a
ocTaTbyHa CBET/IMHA CBETW.

B 3aBncuMOCT OT padmepa Ha octaTbyHarta Tor/MHa ce
nokasea C/1eHOTO:

m VHOMKaTop H: BUCOKA TemnepaTypa
m  VHOMKATOp A HUCKA Temnepatypa

AKO CcBa/nTe Cbhla No BPeMe Ha roTBeHe OT KOT/IOHA,
NHAMKATOPBT 3a OCTaTbyHa TOM/IMHa 1 nsdpaHarta creneH
Ha roTBEHe MuraT peayBaikiu ce.

Korato KOT/IOHbT Ce U3KI0UM, MHANKATOPBT 3a OcTaTbyHa
TonMHa ceetu. JJopu 1 Korato roTBapCKMAT MIOT Beye €
N3KJTIOYEH, NHOMKATOPBT 3a OCTarb4yHa TOrn/inHa CBeTn
A0OKaTO KOT/IOHBT € TOMb/1.

Twist-Pad ¢ Twist konue bg

K Twist-Pad ¢ Twist Konue

Moanoxkara Twist e AnanasoHbT Ha HACTpolika, B KOWTO
MOXeTe fa nsbupaTe KOT/IOHM 1 Ja HACTpoMBaTe CTeneHu
Ha rotTBeHe ¢ konueTto Twist.B 30HaTa Ha noanoxkara
Twist konueTto Twist ce ueHTpupa aBToOMaTUYHO.

Konueto Twist € MarHMTHO 1 ce NOoCTaBaA BbPXY
noanoxkarta Twist. 3a ga akTvBupaTe KOT/I0H, JOKOCHETE
KonuyeTto Twist Ha HMBOTO Ha »enaHua KOTMOH. Ypes
3aBbpTaHe Ha konyeTto Twist nsbupalite cteneHTa Ha
roTBeHe.

&

[TocTtaBeTe Twist KONYETO Taka BbPXy MNOANOXKKATA
Twistpad, ye oa ce Hamupa B cpegarta Ha uHankaummTe,
KOWTO OorpaHuyaBaT 3oHaTa Ha Twistpad.

YKasaHue

m Jlopun 1 Korato Twist KONYETO HE € HaMb/IHO B LIEHTBPA,
B HWUTO eaVH MOMEHT HauMHbBT My Ha PYHKLUMOHMPaHE
He ce Bolasa.

m BuHarn nogabpxarite uncto Twist KonueTo.
3ambpcABaHMA MoraT Aa Hapywart QYHKLMOHMPaHETO.

OtctpaHeTe KonyeTo Twist.

AKko konueTo Twist ce oTcTpaHu, hyHKUMATa 3a OnoKupaHe
Ha oBCcny)XBallmA naHes 3a LeuTe Ha NoYnMCTBaHeTO ce
aKTMBMpa.

Konueto Twist MOXe aa ce cBanA Nno Bpeme Ha roTBeHeTO.
DyHKUMATa 3a OnokmpaHe Ha obcnyXBallusa naHen 3a
LileIMTe Ha NMOYMCTBAHETO ce akTMBMpa 3a 35 cekyHan. AKo
cnen n3TnMYaHeTo Ha ToBa Bpeme Konueto Twist He ce
BbPHE OTHOBO Ha MO3MUMATA CW, FOTBAPCKUAT MI0T Ce
N3KtouYBa.

A MpenaynpexnaeHue — OnacHoOCT OT noxap!

Ako npes Tean 35 cekyHam B 30HaTa Ha noanoxkara Twist
ce nocTaBn MeTaneH NpeameT, MOXe roTBapCKWAT MoT Aa
NPOABL/IXKM Aa Harpaga. ETo 3allo BMHarn nakayeante
rOTBApPCKMA NAOT C r1aBHUA NPEBK/OYBATE.

CbxpaHABaHe Ha Kon4yeTo Twist

BbB BbTpewHoOCTTa Ha konyeTo Twist ce Hamupa cuneH
marHuT. He nocrtaBanTe konyeto Twist B 611M30CT A0
MarHUTHU HOCUTENWN Ha JaHHW, KaTo Hanp. KpeauTHN KapTu
NN KapTW C MarHUTHW NeHTu. Te morart aa ce noBpeanT.

Ctbllo Taka moraT fa ce npeans3smkar CmylleHna ¢
TENNEBN3OPUTE N MOHUTOPUTE.

YkasaHue: Konueto Twist e marHntHo. 3agbpxawute ce
MeTa/THW YacTuuUmM OT AoNHaTa CTpaHa Morar [a Haapackar
MOBBPXHOCTTA Ha roTBapcKmA MaoT. BuHarn nouncrearite
no6pe konueto Twist.
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bg ObcnyxBaHe Ha ypeaa

PaboTta 6e3 Konueto Twist

[[0TBapPCKUAT MI0T MOXE [a ce 13nonssa U 6e3 Konyeto
Twist:

1. Bk/toueTe rotBapckuA Na0T NOCPEACTBOM F1aBHA
npeBsk/oYBaTEN.

2. TMpes cnengawmte 5 CekyHAM JOKOCHETE
eaHospemeHHo cumsonute @ n L) 3a 4 cekyHaw.
[1po3ByyaBa curHasn.

3. JIoKOCHeTe MHOrokpaTtHo cumsona &, nokato
VHAMKATOPLT Ha XXenaHuA KOT/IOH CBETHE.

4. Cnep ToBa U3BepeTe xenaHarta CTeneH Ha roTBeHe Cbe
cumsonute @D go IS,

KOTNOHBT € akKTUBMpPaH.

YKasaHue

m  DyHKUMATA Ha TaiMepa He MOXe [a ce akTueupa 6e3
KonyeTo Twist.

m Konueto Twist MOXe ga ce noctaBu MO BCAKO BpeME
oBpaTtHO BbPXY noanoxkara Twist.
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E¥O6cnyBaHe Ha ypena

B Tasn rnasa mMoxeTe oa NpodYeTeTe Kak ce HacTponea
KOT/OH. B Tabnuvuara we OTKpueTe cteneHnTe n
BpemeHaTta 3a roTBeHe 3a pas/inyHn ACTUA.

BxnrouBaHe U U3KNOUYBaHe Ha roTBapCKuUA
nnotr

C rnaBHWA NpeBKItOYBaTEN BKAKOYBATE U U3KItOYBATE
roTBapCKuMA naorT.

BkntousaHe: [lokocHeTe cumeona . VHaukaTopbT Had
rnaBHMA NPeBK/OYBaTeN cBeTBa. [OTBAPCKUAT MIOT €
rotoB 3a padoTa.

N3kntousaHe: HatucHete cumsona (O gokato
NHAUKATOPBLT HaA rNaBHUA NPEBKIOYBATEN HE yracHe.
Bcuukn KOTI0HW ca nakatoueHn. MHankatopsT 3a
ocTaTbyHa TOM/IMHA CBETM JOKAaTO KOT/I0HUTE ca
[OCTaTbyHO Ox1aaeHu.

YKasaHue

[ | FOTBapCKVIHT MAoT Ce U3K/KYBa aBToMatnyHoO, KoraTto
BCUUKUW KOT/IOHW Ca USK/IKOYEHU 3a rnoseve oT 15
CekyHau.

m M3BpaHnTe HaCcTpONMKM OcTaBaT 3anameTeHun npes
nbvpBUTE 4 CeKyHaOn cnen N3KtoYBaHETO Ha roTBapCKnA
MA0T. AKO B TO3M MOMEHT OTHOBO C€ BK/HOUU
roTBApPCKMA NAOT, NPeanLIHUTE HACTPOWKK Cce npuemar.

HacTporKa Ha KOTNOH

HacTpoliTe »xenaHarta CTeneH Ha rotBeHe ¢ KonuyeTo Twist.
CteneH Ha rotBeHe 1 = Han-HUCKa CTEneH.
CteneH Ha roteeHe 9 = Halt-BMCOKa CTEMNeH.

BcAka cTeneH 3a rotseHe MMa MexanHHa cteneH.Ta ce
o6o3HayaBa ¢ Touka.

YKasaHue

m 3a Aa npeanasn 4yBCTBUTENTHUTE YaCTh Ha ypeda OT
nperpAaBaHe M eIeKTpn4yeCcKo npetoBapBaHe,
rOTBAPCKUAT MJIOT MOXXe BPEMEHHO Ja HaMaln
MOLLHOCTTAa.

m 3a na npenotepaTtv oOpasdyBaHETO Ha WyM OT ypena,
FOTBaApPCKMAT M10T MOXE BPEMEHHO AJa HaMalin
MOLLHOCTTAa.

V|360p Ha KOTJIOH U CTeneH Ha roTBeHe
[‘oTBApCKMAT NAOT TpﬂéBa Aa € BKJ/TIOYEH.

1. Ns3BepeTe KOTIOH. 3a Tasu Len HaTucHeTe KOoMyeTo
Twist Ha HMBOTO Ha XenaHnA KOT/I0H.

2. 3aBbpTeTe konueTo Twist gokato Ha nHankatopa 3a
CTEMEHUTE Ha rOTBEHE He Ce MOABW XenaHaTa CTeneH
Ha roTBeHe.

[ (]

— ] o I
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CrteneHTa Ha roTBeHe e HacTpoeHa.



ObcnyxBaHe Ha ypena bg

CMAHa Ha cTeneHTa Ha roTBeHe
N3bepeTe KOT/IOHA U CTEMNeHTa Ha roTBEeHE C KOMYeTo

Mpenopbku 3a roTBeHe

Twist. Mpenopbku
U3KItoYBaHe Ha KOTJIOH m [lpn sarpABaHe Ha niope, Kpem Cynu n rbCT Cocose
_ pas3bbpKBaliTe OT Bpeme Ha Bpeme.
MSéepeTe’l'(OTﬂOHa 1 3aBbpTeTe Twist KONYeTo AoKaTo He m 3a npeaBapuTenHo 3arpABaHe HACTPOIiTe CTEMNeH Ha
ce noaABu L. KOTNOHBT Ce U3K/toYBa U CBETBA MHOMKATOP rotseHe 8 - 9.
3a ocTaTbyHa TonauHa. m [1pn neueHe ¢ Kanak HamaneTe CTeneHTa Ha roteeHe
y Korato Mexay kanaka 1 rotBapCkuA Cb/ 3anoyHe aa
KasaHue na3nu3a napa. 3a 4o6bp PesynTar Npu roTBEHETO He e
m  AKO BbpXy HarpeaTesiHaTa 30Ha He e MoCTaBeH Cb/ 3a HyXHO M3AM3aHe Ha napa.
roTBeHe, n3dpaHaTa CTeneH Ha MOLIHOCT NPUMUIBa. m  Criea NeueHeTo ApbKTe KyXHEHCKITE Chaose
Cnen W3BECTHO Bpeme HarpeBaTesiHata 30Ha uaracsa. 3aTBOPEHI 10 CepBUPAHETO.
m  AKO BbpXy HarpesaTe/siHaTa 30Ha e NOoCTaBeH Cb/A 3a m 32 neuene c TeHakepa Noa HanAraHe crnassaiite
roTBeHe, Npean Aa e BKAYEH MAOTHLT, HAJTMUYMETO MYy yKasaHVATa Ha NPOV3BOAUTENS.
le ObAe oTyeTeHo 20 CekyHAN Ccniea HaTUCKaHe Ha m He neuete AcTMATa TBLPAE ABArO, 3a Aa 3anasute
rnaBHnA NPEeKLCBaY U HarpeearenHara soHa XPaHUTENHATA CTOMHOCT. C KyXHEHCKMA YaCOBHIK
aBTOMATUYHO le ce usdepe. Cnes Kato Obae M30paHa, MOXe [1a Ce HACTPOW ONTVMA/IHOTO BPEME Ha MeyeHe.
nmvate 20 CeKyHaM Aa NOoCouuTe CTeneHTa Ha MOLLHOCT, m 3a N0-30paBOC/IOBHO roTBEHe TPAGBa Aa ce 130ArBa
B MPOTUBEH CAyyai HarpesaTesiHaTa 30Ha lie ce IVMALLOTO O/IVO.
USKNIOUN. m 3a 3anuuaHe Ha ACTMA NOcnenHUTe TpAGBa Aa ce nekart
[opw na noctaBuTe NoBeye OT eaAnH Cbi, Npu ©HO CRe APYro Ha Masnki MopLA.
BK/ItOUBAHE Ha HarpesaTesiHaTta 3oHa e Obae oTYeTeH m  KyxHEHCKNTE CboBe MOraT Aa Ce HarpeAT 0 BUCOKM
Camo elnH ot TAX. TemnepaTypu nNpu neyeHeTo. ManonseaHeTo Ha
PBKOXBATKM € NPEeNoPbUYNTENHO.
m [lpenopbKkn 3a eHepruinHo enKacHoO roTBeHe Lie
oTkpueTte B rnasa — "OnasBaHe Ha OkosiHaTa cpeaa”
Tabnuua 3a neyeHe
B Tabnuuarta ce nokasea KoOA CTEMNeH Ha roTBeHe e
noaxofAlla 3a BCAKO ACTME. BpeMeTo Ha rotBeHe Moxe aa
Bapupa crnopea Buaa, Ternoto, aedenvHara u KayecTBoTo
Ha XpaHuTe.
CreneH 3a Bpeme Ha roTeeHe
rotBeHe (MuH.)
PasranaHe
[Llokonap, kyBepTiopa 1-1 -
Macno, men, xenaru 1-2 -
3arpsaBaHe 1 noaabpXaHe ToNo
AXHMA, Hanp. NeLa AXHNA 1.- -
Mnako* - -
3arpABaHe Ha HaaeHNyKi BbB Boaa” S S
PasmpasfaBaHe 1 3aTonnaHe
CnaHak, abn6.3amp. 3-4 15-25
['ynat, ab16.3amp. 3-4 35-55
CBapsBaHe, kunpaHe
Kaptodern Tonyera* 4.-5, 20-30
Pnoa* 4-5 10-15
BAan coc, Hanp. coc beluamen 1-2 3-6
Pasbutn cocoe, Hanp. coc beapHes, coc XonaHaes 3-4 8-12

* bes kanak
** 0OpbLUANATE HAKOAKO MbTH

***TpeaBapuTe. 3aTomn/IAHe Ha CTEMNEH Ha KOT/IoHA 8 - 8.
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BapeHe, 3aaywaBaHe Ha napa, 3apylaBaHe
Opwu3 (C 1BOVIHO KONNYECTBO BOAA)
Mnako ¢ opug™**

BapeHu kapTodu (¢ 06enkute)

BapeHu kapTodn (6e3 0benkute)
TecTteHn n3nennd, sapnea™

AXHuA

Cynu

3eneHuyLn

3eneHuyLn, 3aMpaseHn

MpuroTeAHe B TEHIKEPA No4 HanAraHe

3apywasaHe (Meco)
Pynaauxu

3aayLeHo Meco
['ynaw™**

3anylweHo / neyeHo ¢ Manko onmo**

LLIH1uen, HaTiop unn naHnupaH

[LIHnuen, 3ampaseH

Kotner, HaTop wan naHMpaHo™*

[Tpxonu (3 cm aebenn)

Mmum repam (2 cm aebenn)*

[MTmum repamn, abn6. 3amp. ™

Kiodrera (3 cm gebennHa)™

Xamobyprep (2 cm neben)™™

Puba n hune ot puba, Hatiop

Puba n thune ot puba, naHupaHo

Puba, nannpaHa n abno. 3amp., Hanp. MbPX. PUGEHN NPbYNLIL
Ckapuan

CotmpaHe Ha 3eneHuyLIn 1 MO, NPeCcHU

FACTINA Ha TUraH, 3e1IeHYYLIM, MECO HA NEHTIYKM MO a3UaTCKu
[1bn6. 3amp. ACTUA, Hanp. ACTUA Ha TUraH

[ManaunHkm (M3nuuane enHa cnen apyra)

Omnetu (neyeHe eanH cnea apyr)

Aua Ha oum

MbpxeHe BbB pUTIOPHUK* (150-200 r Ha Npouwa B 1-2 1 01O, MbPXKEHE Ha NopLK)
3ampaseHu MPOAYKTH, Hanp. MbPXXEHN KApTOMH, MUNELKN HbreTh

Kpoketn, 3ampasexn

Meco, Hanp. NUNELLKK YacTn

Pu6a, naHnpaHa unu B 6upeHo Tecto

3eneHuyLI, oW, NaHMpaHu Unn B GUPEHO TECTO, TEMMypa

[pe6HM cnaaku, Hanp. OyXTUKIY/OEPANHCKIM MOHNYKN, NN0A0BE B GUPEHO TECTO
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15-30
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28= 39
15-30
6-10
120-180
15-60
10-20
7-20

50-65
60-100
50-60

6-10
6-12
8-12
8-12
10-20
10-30
20-30
10-20
8-20
8-20
8-15
4-10
10-20
15-20
6-10
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M-BKaBa 30Ha

Cnopen Hy>XOaTta MOXe Aa ce U3noJsidBa Karto oTaeneH
KOTJIOH U1K Kato ABa OTAE/THWN KOT/10Ha.

CbCTOM CE OT YeTMPU UHIOYKTOPa, KOUTO (YHKLMOHMPAT
HesaBMCUMO euH OT Apyr. Korato rbBkasarta rotBapcka
30Ha paboTu, ce aKTMBMpPa CaMo 30HaTa, KOATO e NoKpuTta
OT rOTBAPCKUA Cb.

CbBeTH 3a U3NoON3BaHe Ha CbAoBeTe

3a pa ce ocurypu 4oOpo pasnosHaBaHe Ha cbaa u
pasnpeaesieHne Ha TornavHara, npernopbysame aa
MOCTaBATE CbAa TOUHO B LIEHTBLPA:

[InameTbpbT € No-MambK Wi paBeH Ha 13 cm
MocTaBeTe roTBapCKna Ch/l Ha 8HA OT UETH-
PUTE MOSNLIK, KOUTO CE BIKAAT HA HOCTPE-
LmATa.

[nameTbpbT € Han 13 cm
MocTaBeTe roTBapCKMA Cb/l Ha eaHa OT TPUTE
NO3MLIMK, KOUTO CE BIKAAT HA MAKOCTPaLIMATA.

Koraro rotsapCKuAT Cb/ M3MCKBA NOBEYE OT
€[MH KOT/I0H, NOCTABETE M0 B HAYa10T10 Ha
FOPHWA K NONHWA P HA MbBKaBara rotsap-
CKa 30Ha.

[PeaHMAT 1 3aAHWAT KOT/IOH C M0 [Ba MHAYKTOpa
QD GD Morar Aa Ce 13rno/s3Bar He3aBUCcUMO eanH OT APYT.

HacTpoliTe 3a BCEKM OTAENEH KOT/IOH XKenaHara CTe-
QD MeH Ha roTeeHe. Bbpxy BCEKM KOT/OH U3No/i3BaiiTe
Camo eNH roTBAPCKM Chl.

x Mpw roTBAPCKM MAOTOBE C MOBEYE OT
/IHa MbBKaBa roTBapCKa 30Ha nocTa-
BETE roTBapCKIA Chyl Taka, ue fa

NOKPVBA CaMo A OT MbBKABUTE rOT-
@ BAPCK/ 30HM.

KoTAOHuTE UHaue He Ce akTiBupar
W CbINACHO MPEANNCAHIATA 1 HE CE
” nocTura A0GbP PE3yNTaT OT FOTBEHETO.

['bBKaBa 30Ha bg

KaTo aABa He3aBUCUMMU KOTJIIOHA

['bBKaBarta rotBapcka 30Ha MOXe [a Cce M3Mo/3Ba KaTo
[Ba HE3aBMCUMK KOT/IOHA.

AKTUBUpaHe
Bwxte rnaBa — "O6cnyxeaHe Ha ypeaa”

KaTo eanH-eAUHCTBEH KOTMOH

ManonseaHe Ha obuiarta roTBapcCka 30Ha 4Ype3 CBbp3BaHe
Ha ABata KOT/10Ha.

CB'bp3BaHe Ha ABaTa KOTJIOHa

1. [MocrtaseTe roTBapcku cba. Msbepete eanHua ot gsara
KOT/IOHA, crajalln KbM MbBKasarta rotsapcka 30Ha U
HaCTPOWNTE CTeneHTa Ha roTBeHe.

2. [lokocHeTe cumBona &. MHavkaTopsbT = ceeTw.

bBKaBaTa roTsapcka 30Ha e akTMBMpaHa.

YkaszaHue: CTeneHTa Ha roTBeHe ce nokasea B ABata
NHOVKaTopa Ha MBKaBaTa rotBapcka 30Ha.

CmAHa Ha cTeneHTa Ha roTBeHe

N3bepeTe eanHna oT ABaTa KOT/IOHa, cnajalliy KbM
rbBKaBarta rotBapcka 30Ha 1 HaCTPOWTE CTEMeHTa Ha
rotBeHe ¢ Twist konueTo.

Jo6aBsAHe Ha HOB rOTBapCKU CbA

MocTaBeTe HOBUA CbA, M3BEpeTe eanH OT [ABarta KOT/oHa
OT MbBKaBaTa rotTsapcka 30Ha v cfef Tosa [Ba MbTu
NIOKOCHeTe cumMBoa &, HoBUAT roTBapcku cba ce
pasnosHasa U nadpaHarta npeay ToBa CTENeH Ha roTBeHe
HEe ce MPOMEHA.

YKaszaHue: AKO CbObT Ce U3MECTU BbPXY M3MNOI3BaAHMUA
KOT/IOH WK Ce NOBAUIHEe OT Hero, roTBapCKUAT MaoT
cTapTupa aBToMaTUYHO ThPCeHe 1 npean Tosa nsdpaHaTa
roTBapcka CTeneH ocTaBa.

PasgenfHe Ha ABaTa KOTJIOHa

N3bepeTe eaHaTta OT ABETE rOTBAPCKM 30HU, criajally Kbm
rbBKaBaTa roTBapcka 30Ha U 0OKOCHeTe cumBona .

['bBKaBaTa rotBapcka 3oHa e geaktusupaHa. [1gata
KOT/IOHa Npoab/kaeaTt Aa GyHKUMOHMpPAT Kato aBa
He3aBMUCUMMK KOT/I0HA.

YKasaHue: AKO roTBapCKUAT MAOT Ce USKOUN 1N BKITHOUN
OTHOBO C/le[l TOBa, MBKaBarta rotBapcka 3oHa ce
npeHacTponBa OTHOBO Ha [ABa HE3aBUCUMW KOT/IOHA.
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bg ®yHKUMA Move

& dyHKUMA Move

C Tasn dyHKUMA ce akTuBMpa LAanaTa MBkasa rotBapcka
30Ha, KOATO € pasfefnieHa Ha TP YacTu Y YMUTO CTEMNEHU
Ha roTBeHe ca NpeaBapUTEe/IHO HACTPOESHN.

Manonseaite camo eanH cbA. PasmeptbT Ha roTeapckaTa
30Ha 3aBWUCK OT M3MOM3BAHUA Cb U HErOBOTO MPAaBWU/IHO
nosnuUnoHnpaHe.

Taka OafeH cbl MOXe [a Ce NpeMecTy BbpXy Apyra
roTBapcka 3oHa C gpyra CTeneH Ha roteeHe rno Bpeme Ha
npoLeca Ha rotBeHe:

L J

MpeABapuUTENHO HACTPOEHM CTENEHWN HA FOTBEHE:
MpeaHa 30Ha = cTeneH Ha roTeeHe 9
CpefHa 30Ha = CTeneH Ha roteeHe 5
3agHa 30Ha = cTeneH Ha roTeeHe L .

MpenBapuUTeHO HACTPOEHNUTE CTEMNeHu Ha roTBeHe Morar
[a ce NPOMEHAT 3a BCEKWN KOT/IOH HE3aBUCUMO efHa OT
apyra. Kak mo)ete fa rv NpoMeHaTe, LWe HayyuTe B rnasa
— "OCHOBHU HacCTPONKn"

YKasaHue

m  AKO MoBeye OT e[IMH CbA Ce pasno3Hae BbpXy
rbBKaBarta roreapcka 3oHa, QyHKUuATa ce
nesakTuBupa.

m  AKO rOTBapCKUAT CbA Ce NPEeMEecTu B pamKuTe Ha
rbBKaBaTta rotesapcka 3oHa Wav ce noBaurHe,
rOTBApPCKUAT MAOT CTapTUpa aBTOMaTUYHO ThPCEHE U
CTeneHTa Ha roTBeHe Ha 30HaTa, B KOATO € Oun
pasnos3Har cbaa, ce HacTponBea.

m JlonbaHuTeHa MHopMauma 3a pasmepa n
NO3ULIMOHMPAHETO Ha rOTBApPCKUTE CbAOBE Le
HamepuTe B rnaBa — "bBKaBa 30Ha"
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AKTHUBUpaHe

1. MsbepeTe egHata OT [BETE 30HM 3a rOTBEHE Ha
rbBKaBaTa 30Ha 3a roTBeHe.

2. [lokocHete cumsona [il. MnavkaumnAaTa go cumsona

cBeTBa. ['bBKaBaTa 30Ha 3a roTBEHE Ce aKTMBMPa KaTo
€OUHCTBEH KOT/IOH.
CreneHTa Ha roTBeHe Ha 30HaTa, BbpXy KOATO Ce
Hamupa roTBapCKWA Cbi, CBETU B UHAMKATOPA Ha
NpPeaHnA KOT/IOH.

DyHKUMATA € aKTUBUpaHa.

CmfAHa Ha cTeneHTa Ha roTBeHe

[[oTBapCKUTE CTENEHW HA OTAE/HUTE 30HU HA FOTBEHE
MoraT [la ce NPOMEHAT Mo BPEeMe Ha NnpoLieca Ha roTBeHe.
[TocTaBeTe cbaa BbpXy 30HaTa Ha FOTBEHE U MPOMEHETE
CTerneHTa Ha rotBeHe ¢ KonyeTto Twist.

YKaszaHue

m [IpOMeHA ce camo CTeENEHTa Ha FrOTBEHE B 30HaTa,
BbPXy KOATO CE Hammpa cbaa.

m  AKO (DyHKUMATa Ce Ae3aKTnBMpa, CTENEeHNTEe Ha rOTBEHE
B TOWTE 30HW Ha rOTBEHe Ce BpbLuaT A0 NpeaBapuTeHo
HaCTPOEHUTE CTOMHOCTMW.

Je3aKkTuBupaHe

NokocHete cvmona [B]. MHaukauuata oo cumsona [
yracsa.

DyHKUMATa € Jes3akTuBupaHa.

YKaszaHue: AKO egHa OT 30HUTE Ha FOTBEHE CEe HaACTPOU Ha

£, hyHKUMATA Ce fe3aKTVBMpa B PaMKUTE Ha HAKOMKO
CeKyHAau.



[€ Bpemesu byHKLUMK
BawuAaT rotBapcku naoT pasnonara ¢ Tpu @yHkKumMm 3a
Tanmep:

m [lporpamvpaHe Ha BPEMETO Ha rOTBEHE
m  KyXHeHckun Tanmep
m  OyHKUMA XPOHOMETHLP

MporpamupaHe Ha BpeMeTo Ha roTBeHe

KOT/IOHBT Ce n3k/toyBa aBTOMaTnYHO C/ed narmyaHe Ha
HaCTPOEHOTO BpeEME.

TaKa ce HacTpoMBa:

1. N3BepeTe KOT/IOH U )esaHaTta CTerneH Ha roTBeHe.
2. [okocHeTe cumsona =2l Muankatopst -1 Ha koTnona
cBeTBa.B MHAMKaTopa Ha TaliMepa ceeTBa LiLi.

12
]

3. V3BepeTe xenaHoTo BpeMe Ha rotBeHe C KonyeTo
Twist.

121

BpemeTo Ha roteBeHe 3anousa [a Tede.

YKazaHue

m  3a BCUYKM KOT/IOHM MOXE aBTOMAaTUYHO Aa ce
HacTpolBa CblLLOTO BPpEME Ha rotBeHe. HacTpoeHoTo
BPEME Teye HE3aBNUCUMO 3a BCEKWN €ANH OT KOT/IOHUTE.
VHdopmaumna 3a aBTOMatMyHOTO nporpammpaHe Ha
BPEMETO Ha rOTBEHE Le OTKPUETE B pasaes
—> "OCHOBHUW HacTpoyKkn"

m AKO roteapckaTta 30Ha e usbpaHa KaTo euHCTBEH
KOT/IOH, TO HACTPOEHOTO BPEME 3a LiAnaTa roteapcka
30Ha € e[HaKBo.

m  AKO Npu KOMBUHMPaH KOT/IOH ce nadepe dyHKumATa
KoMBuHMpaHa 3oHa uanM Move, HacTPOeHOTO BpemMe 3a
TPUTE KOT/IOHA € eAHaKBO.

Bpemesun dyHKUMM bg

MNpomAHa unu U3TpUBaHe Ha BPEeMeTo
N3bepeTe KOT/IOHA 1 cnel ToBa AOKOCHETe cumBona =l

[MpomeHeTe BpeMeTo Ha roteeHe ¢ konyeto Twist nin B
[ManasoHa Ha HacTpolika Uav HacTponTte Ll , 3a aa

N3TpneTte BpeEMETO Ha roTBEHE.

Cnepa ustuuaHe Ha BpemMeTo

KOTNoHBT ce makmousa. Mpo3Byyasa curHas, KOTJoHbT
nokassa i 1 B MHAMKATOPA Ha Talimepa ce noABABa 3a
MUHYyTa L. VIHakaTopsT Il Ha KoTnoHa mura.[lokocHeTe
NPOWN3BOMEH CUMBOS, UHAVKALMUTE YracBaT W CUrHAMHWAT
TOH Ce 3arnyLasa.

YKasaHue

m Korarto 3a HAKO/IKO KOT/IOHa € nporpamMmpaHo Bpeme
Ha roTBeEHe, B MHAMKATOPa Ha TariMepa ce nokassa
BMHArv Han-paHo CBbLPLUBALLOTO BPEME Ha FOTBEHE.
NHamkaTtopsT 1=l Ha KoTnoHa cseTsa.

m 3a 13BMKBaHE Ha OCTaBallOTO BPEME 3a rOTBEHE Ha
KOT/IOHA: n3bepeTe ChOTBETHUA KOT/IOH. BpemeTo Ha
roteeHe ce noaeABa 3a 10 cekyHaw.

m MoxeTe ga HacTpouTe Bpeme Ha rotseHe Ao 99
MUHYTH.

KyxHeHCKUAT Taumep

[TocpeaCTBOM KYyXHEHCKMA TaiMep MOXETe Aa HacTpoute
Bpeme A0 99 MUHYTH.

Tolt hyHKLMOHMPa HEe3aBNCKUMO OT KOT/IOHUTE 1 ApyruTe
HaCTPOWKN.Tasn PYHKLUMA HEe U3K/oUBA aBTOMATUUYHO
KOT/IOHA.

Taka ce HacTpoWBa pyHKUMATA

1. [lokocHeTe cumBona L), B uHankauvaTa Ha Talimepa ce
NOABABAT LI U UHAVMKAUMATA —.

2. V3BepeTe xenaHoTo Bpeme ¢ KonuyeTo Twist.

3. JlokocHeTe cumBona L) oTHOBO, 3a Aa NoTBLPANTE
N3BpaHoOTO Bpeme.

BpemeTo 3anouBa ga teue.

MpomAHa unu U3TpUBaHe Ha BPEMETO

[lokocHeTe cumBona L) 1 npoMeHeTe BPEMETO C KOMYETO
Twist vnu HacTpoiite Ha L.

Cnepa ustMyaHe Ha BpemeTo
MNposByyasa curHan 3a egHa MuHyTa. B nHankaumata Ha

Talimepa Mura cuMBOSLT LiLi.OTHOBO OKOCHETE CUMBO/A

@, nHanKaunnTe yracsat n CUrHaJIHWAT TOH Ce 3ar/iyllaBa.
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bg ®yHKumA PowerBoost

DYHKLUA XPOHOMETHP

@yHKUMATA XPOHOMETBHP MOKasBa M3MMHa/IOTO BpeMe OT
aKTUBMPAHETO.

TAa PYHKUMOHNPA HE3ABUCUMO OT KOT/IOHUTE U ApYyrute
HaCTPOWKN. Tadn QyHKUMA He U3KIKoUBa aBTOMATUYHO
KOT/0Ha.

AKTHUBUpaHe

NokochreTe cumsona (D.B uHavkaumaTta Ha Talimepa
CBETAT CUMBONA LI I MHAMKAUMATA —.

BpemeTo 3anouBa aa teue.

Jes3aKTuBupaHe

NokocHete cumBona . B uHamkaumata Ha TariMmepa ce

nokasear it U cnej Tosa yracsar.

CDYH KUnATa € Ae3akKTBmnpaHa.

YKasaHue: 3a fe3akTuBMpaHe Ha XPOHOMETbpa Tasu
dyHKUMA TpAdBa ga e nsbpaHa.
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B PyHKuna PowerBoost

C dyHkumAta PowerBoost ronemu KonnyecTsa Boga Mmorat
[a ce 3arpasar no-0bpP30 OTKO/IKOTO ChC CTEMNeHTa Ha
roteeHe 5.

Tasun yHKUMA MOXE [a ce akTuBMpa 3a AafleH KOT/IOH
BMHArn KoraTto APYrnAT KOT/IOH OT cbliaTa rpyna He
paboTn (BX. M30BpaxeHneTo). B npoTuseH ciyvait B
nHaMKaTopa Ha usdpaHuA KoTnoH murat ~ v 5 cnen Tosa
aBTOMaTUUYHO Ce HacTPoViBa CTeneH Ha roteeHe 5, 6es na
ce akTusmpa yHKUMATA.

‘ 1

\

|
2

YKasaHue: B rbBkaBarta 3oHa yHkumnAta Powerboost
MOXeE [a Ce aKTUBMpa M KoraTo roTBapckara 30Ha ce
N3N0N3Ba Kato eAnHCTBEH KOT/IOH.

AKTUBUpaHe

1. V3BepeTe KOTIOH.
2. [lokocHeTe cumBona . Muaukaumnte & v TF ceeTaT.
DYyHKUMATA € aKTUBUpaHa.

Ile3aKTBUpaHe

1. Msbepete KOTIOH.

2. [lokocHete cumona F. Mnavkaumnte F v T yracsar.
B vHavkaTopa Ha KOT/IOHA CBETW CTEMEHTa Ha roTBeHe
g

®@yHKUMATaA e Ae3akTvBupaHa.

YKasaHue: [pu onpeneneHn oBcToaTencTea MyHKUNATa
PowerBoost moxe aa ce nskoun aBToMmatuyHo, 3a aa ce
npeanasaT eNeMeHTUTe Ha eneKkTpoHMKaTa BbB
BbTPELIHOCTTa Ha roTBapCKMA MsoT.



Eq ShortBoost pyHKuUMA

C dyHkumnATa ShortBoost rorBapCkmAT Cba MOXe fa ce_
3arpee no-6bpP30 OTKOIKOTO CbC CTEMNEHTa Ha roTBeHe 5.

Cnen nesakTueMpaHe Ha yHKUMATa nsdepete
noaxoAasllaTta cTeneH Ha roteeHe 3a BawwTe AcTuA.

Tasn hyHKUMA MOXE Aa ce akTMBMpa 3a AafeH KOT/I0H
BMHarn Korato ApYyrnuAT KOT/IOH OT Chbllarta rpyna He
paboTu (BX. n3odpaxeHneTo). B npotuseH ciayyai B
nHavMKaTopa Ha n3bpaHua kotnoH murat A 1 9; cnen tosa
aBTOMATWUHO Ce HacTpoiiBa CTeneH Ha roteere 5, 6es na
ce akTmBupa QyHKUmMATA.

‘ 1

\

2

YKasaHue: [1pn rsBkaBarta rotBapcka 3oHa Shortboost
dyHKUMATA MOXE [Ja ce akTUBMpa, ako TA ce 13nos3ea
KaTO eJVHCTBEH KOT/IOH.

Mpenopbku 3a ynoTpeba

m /13non3BanTe BuHarn rotBapcku Cbi, KOWTO Npeamn ToBa
He e 6un sarpAr.

m VI3nonsearite TEHMKEPU W TUraHW C paBHO AbHO. He
N3Non3BanTe CbAOBE C TbHKO ABHO.

m Hwukora He 3arpsaBaiite 63 HaA30P NPaseH roTBapCKu
Cbf, 0/1M0, Mac/sI0 WM MasHUHa.

m He noctasalTe Kanak BbpXy roTBapCKMA CbA.

m [locTaBeTe rotBapcKuaA Cha LIEHTPAIHO BbPXY KOT/IOHA.
YBepeTe ce, Ye AnameTbpbT Ha ABHOTO Ha Cbaa
OTroBapA Ha pasmMepa Ha KOT/loHa.

m VHpopmaumra 3a Buaa, pas3mepa 1 No3MUMOHUPAHETO
Ha roTBapckuTe CbAOBE Llle HaMepuTe B pasnen
— "MIHAYKUMOHHO HarpAsaHe"

AKTUBUpaHe

1. N3BepeTe KOTIOH. _

2. JlokocHeTe cumBona £ aga nbtu. MHaukauuute &
—r CBETAT.

®OyHKUUATA € aKTUBMpaHa.

Ies3axkTuBupaHe

1. N3BepeTe KOT/IOH.

2. JlokocHeTe cumBona F. Muankaunnte F v =
naracsat. B uHaMKauuATa Ha KOT/IoHA CBETW CTeneHTa
Ha roteeHe 5.

DyHKUMATA € Ae3aKTHBMpaHa.

YkasaHnue: Cnen 30 cekyHan Tasu QyHKUMA aBTOMATUUYHO
ce M3K/YBa.

ShortBoost dyHkumA bg

[ DyHKUMA 3a 3ana3BaHe Ha
TONNMHa

Tasun QyHKUMA € noaxoadlla 3a pas3TonABaHe Ha WoKoiaa
M Macno 1 3a 3anasBaHe Ha AcTUATa TOM/W.

AKTMBUpaHe

1. V3bBepeTe »enaHna KOTIOH.

2. Mpes cneasawute 10 CekyHaM JOKOCHETE CUMBONA L. .
B vHOnkaTopa cBeTsa L .

DyHKUMATA e akTBMUpaHa.

Hes3aKkTusupaHe

1. V3bepeTe KoTI0HA.
2. [lokocHeTe cumBona L .
NHavkaumata L yracsa. KOTIOHBT ce U3K/oysa 1
CBeTBa MHAMKATOPBT 3a OcTaTbyHa TOM/IMHA.
OyHKUNATa e Ae3aKTMBMpaHa.
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bg 3awwuTa ot Aeua

Y 3awura ot neua

CbC 3awmTaTta oT geua MOXeTe Aa npenorepartute
BK/TIOYBAHETO Ha rotBapCkKuA njaoT OT Aeua.

AI'(TVIBMpaHe U JeaKTUuBHUpaHe Ha 3alguTaTta oT
geua
[OTBAPCKUAT NAOT TPAOBA Aa € USK/THOUEH.

AKTUBMPaHe: AokocHeTe cumBona &) 3a okono 4
CeKkyHan.VIHankaTopsT <O CBETK B Npoab/keHne Ha 10
cekyHau. [oTBapCcKMAT NaoT e BnoKupaH.

[leakTvBrpaHe: JoKOoCHeTe cumBona L) 3a okono 4
cekyHan.bnokmpaHeTo € OTMEHEHO.

AsTomaTUuHO obesonacnBaHe 3a Aeua

C Tasu dyHKumA 6esonacHoCcTTa 3a Aela ce 3ageincTea
aBTOMAaTUYHO BeaHara kKorato Obae U3K/IYeH
rOTBApPCKUAT MAOT.

BknrouBaHe U U3KNKOUBaHe

Kak ce Bk/touBa aBToMaTtunyHarta 3aluta oT Aeua e
HayuuTe B rnaBa — "OCHOBHUW HaCTPOMKMN"

46

[€l3awwTa npm Toprane

AKo 6bplieTe Bbpxy 00CayXBalLMA naHes, 4oKaTo
rOTBAPCKUAT MNJIOT € BK/IIOUEH, HACTPOMKMUTE MoraT fa ce
NPOMeHAT. 3a Ja ce NpefoTBpaTy TOBa, rOTBAPCKUAT MAoT
pasnonara ¢ dyHKuMATa 3a 610KMpaHe Ha oBcyXBalma
naHesn c Les noyncTeaHe.

AKTUBUpPaHe: oTcTpaHeTe OyToHa Twist.

Nuankatopbt Weeetn. MaHensT 3a o6CayxBaHe e
OnokupaH B npoab/keHne Ha 35 cekyHau. MoBbpxHOCTTa
Ha naHena 3a oOcny)XBaHe cera Moxe Aa ce nouncrea 6es
[a ce NPOMEHAT HAaCTPOMKUTE.

HeaktuBupaHe: cnen 35 cekyHan naHen st 3a 0OCnyXBaHe
ce oTénokupa. 3a aa npekpaTuTte NPeacpoUHO MyHKUMNATA,
OTHOBO nocTaseTe OyToHa Twist U ro BbpTETEe AOKaTO
nHankatopsT W He yracHe.

YKasaHue

m  KpaTKOCPOYHUAT Talimep nokassa U3TEKI0TO Bpeme OT
akTuBmMpaHeTo Ha Onokuposkarta. 30 cekyHau cnen
aKTUBMPAHETO NPO3ByYaBa curHan. Toil nokasea, ye
byHKUMATa NPUKIOYBA CKOPO.

m bBrokupoBskara 3a noyncTeaHe HAMAa Bb34eNcTBMA
BBbPXY FNaBHUA KAOY. [0TBAPCKMAT MIOT MOXE [a ce
N3KOYM MO BCAKO Bpeme.

ABTOMaTMYHO U3KNIOUYBaHE

AKO JaaeH KOT/IoH paboTun No-Ab/ro Bpeme 1 He e
N3BbpLIEHa NPOMAHa Ha HACTPOKKTE, Ce aKTuBMpa
aBTOMaTUYHOTO NPeanasHo U3KoYBaHe.

KoTnoHbT npectasa Aa Harpsasa. B uHavkauvata Ha
KOT/IOHA MWraT NoC/AeaoBaTenHo ~, 8 1 nHoukaTopsT 3a
ocTaTbyHa TOMMHA M UK M.

[Mpn nokocBaHe Ha NPOW3BOIEH CMMBOJ MHAMKALMATA Ce
n3kaouBa. KOT/IOHbT cera Mo)xe OTHOBO la Ce€ HaCTpoMu.

Kora aa ce aktMBupa aBToOMatnyHOTO nNpeanasHo
N3K/OUBAHE Ce onpefesna CNOoped HacTpoeHaTa CTeneH 3a
rotBeHe (cneag 1 oo 10 vaca).



B OcHoBHM HacTpoWKK

YpeabT pasnonara ¢ pas3nnyHin OCHOBHU HACTPOWKK. Tean
OCHOBHM HaCTPOWKM MoraT ga ce agantupar KbMm Bawute
NEePCOHANHN HY>XW.

OCHOBHW HACTPOWKNK

bg

[}

=)

=
=

~d

SawmTa ot feua
o PBbyHO™.
{ ABTOMATYHO.
c OyHKUMATA € [e3aKTMBMPaHA.
CHrHanHu ToHoBe
o CurHanuTe 3a NOTBLPXAEHWE U TPELLKA Ca USKITIOYEHM.

Camo CUrHaUTbT 32 rpeLlka e BKIIYEH.
Camo CurHambT 3a NOTBBPXAEHNE € BK/THOYEH.
BCWUKN cUrHaiHm TOHOBE Ca BKITKOUEHW.”

g My o

lMoka3sBaHe Ha pa3xofa Ha eHeprua
HH [leaktnsnparo.”

{ AKTMBMDAHO.

ABTOMaTMYHO NpOrpammpaHe Ha BPEMETO Ha roTBEHe

i [A3kntoueHo.*
Moo
o -5 Bpeme 10 aBTOMATUYHOTO U3K/KOUBAHE.

MpoAbMKMTENHOCT Ha CUrHaNHMA TOH Ha PyHKUuATa Timer

i 10 cekyHa.
c 30 cekyHau.
3 1 MuHyTa.*

OyHkuua Power-Management. OrpaHuyaBaHe Ha obLuaTa MOLHOCT Ha FOTBapPCKUA MIoT

Hannynute HaCTPOﬁKM 3aBUCAT OT MaKCUMaHaTa MOLHOCT Ha roTBapCcKuA ninorT.

o [leaktnBnpano.MakcumanHa MOLLHOCT Ha roTBapCKmA nioT. */**

1000 W MuHUManHa MOLLHOCT.
1500 W

3000 W lNpenopbuaHo 3a 13 amnepa.
3500 W lNpenopbuaHo 3a 16 amnepa.
4000 W

4500 W lMpenopbyaHo 3a 20 amnepa.

g g N N

S wn 5. Makcvmanka mowwHocT Ha rotBapekua nnor.**

Bpeme Ha n360p Ha KOT/IOH
HH HeorpaHuueHo: NMocnenHo HaCTPOEHNAT KOT/IOH 0CTaBa 130paH.
]

i OrpaHuyeHo: KoTIoHbT 0cTaBa 13bpaH camo 3a HAKOJIKO CEKYHAN.

MpomaAHa Ha NpeABapMTENHO HaCTPOEHMTE CTENEHN Ha MOWHOCT 3a yHKuuATa Move
_5 NpensapuTento HacTpoeHa cTenex Ha MOLLHOCT 3a NpeaHaTa 30Ha Ha roTBeHe.

-5 [peaBapuTesIHoO HACTPOEHA CTEMEH Ha MOLLHOCT 3a CPeaHara 30Ha Ha roTBEHE.

L [peaBapuTenHo HACTPOEHA CTEMNEH Ha MOLLHOCT 3a 33aHara 30Ha Ha roTBEHE.
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bg OCHOBHM HaCTPOWKM

c 2 MpoBepka Ha roTBapcKUTe CbAOBE W pe3ynTaT OT FOTBEHETO
I HenoaxozAtuy
{ Heonmmantm
c [MoaxomAwm
e HynupaHe fo ctaHaapTHUTE HACTPOMKK
o AHAVBMAYaNHM HACTPONKN.

BpbluaHe KbM (habpuuHiTE HACTPORKN.
*(abpuyHa HacTpoiika

**MakcumanHara MOLLHOCT Ha rOTBApCKMA MJ10T CE NOKA3Ba B TVNoBaTa Tabeska.

Taka nocturate 10 OCHOBHUTE HACTPOMNKM: 6. [lokocHete cumBona L) 3a MuHMyM 3 cekyHaw.
[OTBApPCKUAT N10T TPAOBA A € U3K/IOYEH. HacTponkute ca 3anameteHu.
1. BrsioueTe roteapckua nnor. HanycKaHe Ha OCHOBHUTE HAaCTPOMKK

2. B pamkute Ha cneasawmnte 10 cekyHan 3aapbxTe
HaTucHaT cumsonal) 3a ok. 3 cekyHaw.
MbpBUTE YETUPK MHOMKAUMK aBaT UHGOpMaumA 3a
npoaykra. 3aBbpTeTe Konyeto Twist, 3a na moxeTte Aa
BMAWUTE BCAKA MHOMKALMA.

MHdopmauma 3a npoaykTa WHpoukauma

VI3kntoueTe rotBapCckuA NaoT ¢ NOMOLITa Ha r1aBHUA
npeBK/to4YBaTEN.

WHaekc Ha kaneHTckara cnysx6a (KI) N
dabpuder Homep Fd
®abpuueH Homep 1 g5,
®abpuueH Homep 2 05

3. [pv NOBTOPHO AOKOCBaHe Ha cumeona L e
[OCTUrHETE A0 OCHOBHUTE HACTPOWKMN.
Ha ancnneute ceeTBaT £ { 1 L KaTo NpeasBapuTenHa
HacTpolika.

4. [lokocsaiite cumsona LY noBTopHO n0OKaTo xenaHata
yHKUMA He ce NoABMW.

5. Cnepn ToBa n3BepeTe xenaHaTa HacTpolika ypes
konueTo Twist.
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By NokasaHue 3a
KOHCYMaUMATa Ha eHeprus

Tasu yHKUMA Nokasea oBLNA pasxo Ha eHeprus 3a
NOC/AeAHOTO FOTBEHE Ha TO3W roTBAPCKMW MOT.

Cren W3KMoUYBAHETO Ha roTBApPCKMA MAOCT KOHCYMaumATa
Ce nokasea B NpoabmkeHne Ha 10 CekyHau B
KunoeaTyacose, Hanp. .14 KWh.

TouHOCTTA Ha MHOMKALMATA 3aBUCK CbLLIO OT KAYeCTBOTO
Ha HanMpPEeXeHWEeTo Ha efleKTpuueckKara Mpexa.

Kak aa Bknounte Tasun yHKUMA e pasdepeTe B rnasa
—> "OCHOBHM HaCTPOMKMN"

MNokasaHne 3a KOHCyMaLMATa Ha eHeprusa bg

€l TecT Ha roTBapcKu cbaoBe

C Tasu yHKUMA Gbp3vHaTa 1 Ka4YeCcTBOTO Ha npoLieca Ha
roTBeHe morar [a ce NpoBepABaT He3aBUCKUMO OT
roTBapCKuNA ChbAa.

PesyntatsT € pedepeHTHa CTOMHOCT W 3aBUCK OT
CBOWCTBaTa Ha roTBapCKMA CbA M HA U3MNO3BAHMUA KOT/IOH.

1. [MocTaBeTe cTyaeHuna roteapckn cba ¢ ok. 200 mn Boaa
B cpefara Ha KOT/IOHa, KOWTO CbOTBETCTBA MO
amameTbp Hai-nodpe Ha ABHOTO Ha Chaa.

2. Otnaete Ha OCHOBHUTE HACTPOWNKK N nsbepeTte
HacTpoiikata ¢ 1 .

3. 3aBbpreTe Konueto Twist.B nnankaunnte Ha KOTNOHUTE
mMura —.
®OyHKUMATA e akTBMpaHa.

Cnen 10 cekyHau B UHAVKALMUTE Ha KOT/IOHUTE Ce

nosABABAT AaHHW 3a Ka4YecTBOTO M Obp3nHaTa Ha npoueca

Ha roTBeHe.

i

(|
=]
3
Q
T
(D)

[MpoBepeTe pesyntarta Ha 6agara Ha cneaHata Tabnuua:

7 TOTBAPCKUAT Cb HE & NOAXOAALL 33 KOT/IOHA M MOPaAY TOBA HE Ce
3arpaBga.”
{  TOTBAPCKMAT Ch Ce 3arpABa no-6aBHO OT 0YAKBAHOTO U MPOLIECHT
Ha FOTBEHE He e OMTUManeH.”
£ TOTBAPCKYAT CbA CE 3arpaBa NMPaBUIHO U MPOLIECHT HA TOTBEHE €

Hapeq.

3a f1a akTmBMpaTe OTHOBO (hyHKLMATA, 3aBbpTeTe Twist
KOMYeTo.

YKasaHue

m [bBKkaBaTa 30Ha 3a roTBeHe € eANHUYEH KOT/IOH;
N3nona3Barite camo eanH roTBapCckun ChbAa.

m  AKO U3NON3BAHMAT KOT/IOH € MHOIO MO-MasTbk OT
AnameTbpa Ha roTBapcKua CbA, camo cpedaTta Ha cbhaa
ce HarpsBa 1 pesynTaTbT MOXe Aa He e Ha-0odpuAaT
Bb3MOXEH UM Aa HE € 3a40BO/INTENEH.

m VIHdbopmauma 3a Tasu QyHKUMA LWe HaMepuTe B rnasa
— "OCHOBHM HaCTPOVKM".

m VHdopmauna 3a Buaa, pasmepa 1 no3numMoHnpaHeTo
Ha roTBapcKWA CbA Lle HamepuTe B raBu
— "MIHaykumoHHO HarpAsaHe" n — "[bBKaBa 30Ha".
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bg Power-Manager

Power-Manager

C dyHkumata Power-Manager Moxxe ga ce HacTpou
obLiaTa MOLWHOCT Ha roTBapCcKUA NaoT.

[oTBapckuMAT NaoT e habpuUHO HacTpoeH. Herosarta
MaKCcuMasiHa MOLLIHOCT € MOCoYeHa BbpXy Tunosarta
Tabenka. C dyHkumAaTa Power-Manager moxe aa ce
NPOMEHM CTOMHOCTTA CbI1aCHO U3NCKBaHMATA Ha
CbOTBETHaTa eneKTpovHcTanauma.

3a Ja He NpeBuLLIn Tasu HacTpPOoeHa CTOMHOCT, rOTBAPCKUAT
NAoT pasnpenens aBToMaTUYHO HaslMyHaTa MOLLHOCT
BbPXY BKTIOUYEHUTE rOTBAPCKMN 30HW.

Hokarto ¢yHkumATta Power-Manager e aktnsmpaHa,
MOLLHOCTTa Ha JadeH KOT/IOH MOXKe BPEMEHHO Aa nagHe
nod HOMMHaNHaTa CTOMHOCT. AKO Ce BK/OUM roTBapcka
30Ha W Ce AOCTUTHE OrpaHMYEeHNEeTo Ha MOLLHOCTTa, B
NHOMKALUWATA 3a CTEMEHW 3a FOTBEHE 3a KPAaTKo ce
nokasea _.YpedbT peryavpa n n3bupa Ha-Bmcokara
BBb3MOXHA CTEMEH Ha MOLIHOCT CaMOCTOATESHO.

3a noBeue MHGOPMaLMA OTHOCHO TOBA, Kak Ce NMPOMEHA
obllaTa MOLWHOCT Ha roTBapPCKUA MJI0T, BX. rM1aBa
— "OcHOoBHM HacTPoKu"
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I NouncrtBane

Moaxoadawm cpeacTsa 3a noyncTeaHe 1 noaapbkka Lie
noJslyymTe OT cepBu3HaTa cnyxoa U oT Hawua
€NEeKTPOHEeH MarasvH.

FoTBapCcKu nnot

MounctBaHe

[MouncTeaiite roTBapCcKmaA NJOT BMHArK cned roteeHe. Taka
Ce npeaotBparAbBa 3arapAHeTo Ha 3asienHasinTe octaTbUN.
[MTouncTBanTe rotBapckmA NJOCT eaBa KOraTo MHAMKATOPbT
3a OoCTatb4Ha Ton/InHa € yracHarsl.

[MouncTBante roTBapCKMA NJ1I0CT C B/1aXXHa Kbpra 3a MneHe
¥ ro noAcylasanTe ¢ Kbpra, 3a Ja He ce obpasysar netHa
OT KOT/1IEH KaMbK.

I3anonsearite camo noyncTBallm CpeacTsa, KOUTo ca
noaxoaAln 3a roTBapcKy NI0ToBe OT To3u Bua. Mona,
cvbnofaBalTe ykasaHuAaTa Ha Npon3BoOANTENA BbPXY
onakoBKaTta Ha nNpoaykTa.

B HuKkakbB cnyyain He nanonssanTe:

HepaspeneHn cpeactsa 3a noynMcTBaHe Ha CbaoBe
MouncTBally cpeacTsa 3a CbAOMUANHA MallvHa
AbpasunBHU cpeacTsa

OcTpu nouncTBallmM cpeacTsa kaTo cnpen 3a dypHa
N1 Npenapart 3a OTCTpaHABaHe Ha NeTHa

AbpasunBHu rbOu

= Ypeau 3a noyncTBaHe noj HanaraHe Win napocTpyiku

Ynoputara MpbcoTua oTCcTpaHaABalTe Hal-nodpe cbe
CTbprasika 3a CTbKJ/10, Ha/IMYHa B ThProBckaTa Mpexa.
CnagsBaliTe yKkasaHuaTa Ha nponssoanTens.

[ToaxoOAawm cTbprasky 3a CTbK/O e NosyynTe OT Hallarta
CepBn3Ha Cnyméa WA B HaLLWA OHMANH MarasuH.

Cbc cneunantm rebu 3a nouncTeaHe Ha roTBapPCKU
MI0TOBE OT CTbK/IOKEPAMMKa MoJtyyaBate ,ElOépI/l
pe3yntatn npn novyncrBaHe.

Ocrarbuy OT KOTNeH
KambK 11 Boaa

MouncTeaiTe rotBAPCKIAA MIOT KOFaTo € 0XNa-
neH. Moxe [a ce u3nonsea noaxoaALLo noumct-
BaLLl0 CPELCTBO 32 rOTBAPCKM M/I0TOBE OT
CTbK/IOKEPAMMKA. *

Beanara nouncrere./13nonsgare crbprasika 3a
CTbK/0. BHUMaHWe: OnacHocT ot narapaHe.”

3axap, 0p130B0
HULLECTE WK MAacT-
Maca

YKasaHue: He n3nonseanTte nouncTeallm cpeactsa Aokaro
rOTBAPCKUAT MIOT € ropeLl, B NPOTUBEH Cydai morat aa
ce oBpagyBaT netHa. YBepeTe ce, ye BCUYKMU OcTaTbLM OT
N3NON3BAHOTO MOYUCTBALLO CPEACTBO Ca OTCTPAHEHM.

Pamka Ha roTBapCcKuf nNnoT

3a na nsberHeTe LWETV No pamkaTa Ha roTBapcKus rnioT,
MO/A, cneaBanTe ykasaHuAaTta:

m VI3nonsBaiTe caMo TOMb/ canyHeH pasTBop

m [lpean ynotpeba nobpe MammBanTe HOBUTE Kbpnu 3a
MUEHE.

m He nsnonsearite octpu unn abpasnsHN CpeacTsa 3a
NnoYncTBaHe.

m He nsnonsealite cTbprasika 3a CTbKI0 UAN OCTPU
npeameTu.



YecTo 3agaBaHn BbNpocu n otroBopu (Y3B) bg

Konue Twist

3a nouyncTBaHe Ha kKonueto Twist nanonssarte Han-nodpe
XNaabk canyHeH pas3TBop. He nanonaeante ocTpu Uan
abpasunBHU cpecTBa 3a noynctesaHe. He nouncreanTte
konueTo Twist B cbhAOMUANHA MalUMHA UM BbB BoAda 3a
nnakHeHe. ToBa MOXe Aa ro nospeau.

BlYecTo 3anaBann Bbnpocu U
otroBopu (4U3B)

3alo He mora fa BK/oya rOTBapCK1A NioT U 3aLlo CBEeTU CUMBOJTBT Ha 3alluUTaTa 3a neua?

AkTnBMpaHa e 3aluuTarta 3a aeua.
MNHhopmaLmA 3a Tasu (yHKLKA LLie HamepwTe B rnaBa —> "3aiyura ot ela”

3alo murat nokasaHuATa U ce YyBa CUrHasneH ToH?

OTCTDaHeTe TEYHOCTUTE M OCTATbLTE OT XpaHa ot OﬁC)’Iy)KBaLLlI/IFI naHen. OTCTpaHeTe BCUYKW MPEAMETI, KOUTO NIEXKAT BbPXY O@Cﬂy)KBaLLlI/IFI
naHesn.

WHCTpyKLUMUTE 32 IeakT1BMPAHE Ha CUTHANIHWA TOH LLe HamepuTe B rnaBa —> "OCHOBHM HACTPOVKN"

3allo ce yyBarT LWYMOBE M0 BPeMe Ha rOTBEHe?

B 3aBMCMMOCT OT CTPYKTypaTa Ha IbHOTO Ha rOTBAPCKIA ChbAl M0 BPEME HA paGOTaTa Ha rOTBAPCKIA M/IOT MOrar [1a Bb3HUKHAT LLYMOBE. Teau
LLIYMOBE Ca HOPMATHO, MPUHALIEXAT KbM MHAYKLIMOHHATA TEXHOMOMA 11 HE Ca NPU3HAK Ha JEEKT.

Bb3moxHK lymose:

[bn6oko 6pbmueHe KaTo OT TpaHchopmarop:
BB3HIKBA Npu FOTBEHETO HA BCOKA CTEMeEH 3a roTBeHe. LLIyMbT n3uessa v cTaa no-Tux, Koraro CTerneHTa Ha rotBeHe ce Hamau.

[bn60oKo cBMpEHe:
Bb3HIKBA, KOrato roTBAPCKMAT ChL € NMPaseH. Tosu LLyM 134e3Ba, KOraTo Ce A400aBu BOAA I XPAHWTENHW MPOAYKTY B TOTBAPCKNA ChL.

lMpawweHe:

Bb3HIIKBa MY FOTBAPCKIA CHAOBE OT PA3NNUHIA PA3MONOXKEHY eUH BLPXY APYr MATEPUAIA UK NPYU eJHOBPEMEHHO 13MO3BAHE Ha FOTBAPCKM
Cb/I0BE C PasNuueH pasmep 1 pasanuHi matepuany. Cunara Ha 3Byka Ha Lyma MOXXe [1a Bapupa B 3aBUCIMOCT OT KONIMYECTBOTO U HAUMHA Ha
MPUrOTBAHE Ha ACTUATA.

Bucoku ToHOBe Ha CBUpEHE:

Morar [1a Bb3HUKHAT, aKo [1Ba KOT/IOHA Ce 113M0/13Bar €AHOBPEMEHHO Ha Hal-BUCOKA CTEMNEH Ha roTBEHE. CBI/IpeLLlI/ITe TOHOBE N34€3Bar Win Cra-
Bar no-cnabu Nnpy HamanABaHe Ha CTENEeHTa Ha roTBEHE.

BeHTUnatopeH wym:

[0TBAPCKIUAT N/I0T € 060PYABAH C BEHTUNATOP, KOWTO Ce BK/IOUBA MPI BUCOKIA TEMNepaTypi. BeHTunatopbT Moxe fa NpoAb/aky Aa paoTu
ChLLO W CNeM U3KNKOUBAHE HA FOTBAPCKIAS MAI0T, aK0 M3MEpeHaTa Temnepatypa BCe OLLe & NPeKaneHo BUCOKA.
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bg YecTo 3agaBaHun BbNpocu n otroBopu (Y3B)

Kowu roTBapcku cbaoBe ca NoAXoAALM 3a MHAYKLUMOHHUA rOTBapCKMU NNoT?
MHMopmMaLmA 3a rotBapcKuUTE ChAOBE, KOUTO Ca NOAXOAALLM 32 MHAYKLMA, LLIE HAMEPUTE B INaBa —> "MIHAYKUMOHHO HarpABAHE".

3allo KOTNIOHBLT He 3arpABa U CTeneHTa Ha roTBeHe Mura?

KoTnoHsT, BBPXY KOWTO Ce HaMmnpa rotBapCkuAT Cb, HE € BK/HOYEH.
YBepeTe C€, Y KOT/IOHBT, BbPXY KOITO Ce Hammpa rotBapCKuAT Cb/, € BKIHOUEH.

["0TBAPCKMAT Cb/l € NPEKANIEHO MA/TbK 32 BK/KOUEHUA KOT/IOH W HE € MOAXOAALL 33 UHAOYKLKA.

YBEPETE CE, Ue roTBAPCKMAT ChbAl € NOAXOAALL 33 MHAYKLINA, U Ue Ce HamMpa BbPXY KOT/IOH, YNIATO PasMep CbOTBETCTBA Hal-000pe Ha pasmepa Ha
cbaa. iHdopmauma 3a Buaa, pasmepa v nosuLNoHNPaHETO Ha roTBAPCKMTE ChAOBE LLE HAMEPUTE B rNaBn —> "MIHAYKLUMOHHO HarpABaHe",
—> "MbBKaBa 30Ha"n —> "OyHKLmA Move'.

3alLo oTHemMa TONKOBa AbIr0, OKATO roTBapCKuTe CbaoBe Ce 3arpeAT, Uiu 3aLlo Te He Ce 3arpABaT A0CTaTb4yHO, BbMPEKU Ye e HacTPpoeHa BUCOKa
cTeneH Ha rotBeHe?
["0TBAPCKMAT Cb/l € NPEKANIEHO MA/TbK 32 BK/IKOUEHUA KOT/IOH W HE € NMOAXOAALL 38 MHAYKLIA.

YBEPETE Ce, Ue rOTBAPCKMAT ChAl € NOAXOAALL 33 MHAYKLINA, U Ue Ce HamMPa BbPXY KOT/IOH, YNIATO PasmMep CbOTBETCTBA Halt-000pe Ha pasmepa Ha
cbaa. Hdopmauma 3a Buaa, pasmepa v nosuLNoHNPaHETo Ha roTBAPCKMTE ChAOBE LLE HAMEPUTE B FNaBn —> "VIHAYKLUMOHHO HarpABaHe",
—> "lbBKaBa 30Ha"n —> "OyHKLmA Move'.

Kak ce nouncTtsa rotBapckuat nnot?

OnTManHu pesynTaTi ce NoCTUrar ChC CrieLManHu NoYNCTBALLM Npenapary 3a CTbKAoOKepamuka. Mpenopbya ce Aa He Ce 13Moa3sar 0cTpu Uam
a6pasuBHI NOUNCTBALLIM Npenapary, npenapati 3a CAOMUAAHIN (KOHLIEHTPATY) Win aBpasnBHI MbON.

JlonmbaHUTENIHA MHADOPMALIMA 32 NOYMCTBAHETO M FPWXKIATE 32 FOTBAPCKUA MJIOT LUE HAMEPUTE B r1aBa —> "MMounciBaHe"
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B Nospena, kakso na

HanpaBum?

Mo npaswnIo NoBpeanTe ca NIeCHW 3a OTCTpaHABaHe
npebonumn. Mona o6bpHeTe BHUMaHWE Ha ykagdaHuATa B
TabnuuaTa, Npean Aa ce CBbpXKeTe ChC cnyxdarta 3a

obcnyKBaHe Ha K/IMeHTU.

HAMa

NHankaunite murar

B nHAMKaunnTe Ha KOTIoHMTE
Mura nHanKaumnaTa =
Fc

FY

F 5 + cTeneH 3a roteeHe v cur-
HaseH ToH

F 5 n curHaneH ToH

YKa3aHue

EnekTposaxpaHBaHeTo e NpekbLCHaTo.

YpemwT He e CBbP3aH ChbI/IacHO eNeKkTpuyecKara
cxema.

[NoBpena Ha enexTpoHmKara.

06cny>KBALLMAT NAHEeN & MOKbP WA € MOKPUT OT
npeamer.

Bb3HukHana e NoBpeaa B e/IEKTPOHMKaATa.

EneKTpoHuMKarTa e Nperpana v e uskoumna chot-
BETHWA KOT/IOH.

EnekTpoHuMKara e nperpsna u BCUUKK KOT/IOHM ca
CE UBKMKUMAMN,

B 30Hata Ha 06C/YKBALLNA NAHEN Ce Hamupa
ropeLua TeHpkepa. ChLUecTsysa 0nacHoCT oT
nperpABaHe Ha eeKTPoHIKaTa.

B 30Hara Ha 06cny»KBaLLyA naHes ce Hammpa
ropeLla TeHmkepa. KOTIoHbT € 61 U3KIIUEH C
LIe/1 3aLuTa Ha ENIEKTPOHNKATA.

KOTNOHBT € NPerpan 1 e U3K/oUeH 3a salluTa Ha
Ballata paboTHa NOBbPXHOCT.

KOTNOHBT € paboTen Jb/ro Bpeme 663 NPEKLCBAHE.

Pab0THOTO HAMPEXXeHIe e rPELLHO, HaMUPA Ce
W3BLH HOPMATHIA PABOTEeH AMaNnasoH.

["OTBAPCKIAT M/OT HE € CBbP3aH NPaBuHO

[leM0o peXnMbT € akT1BMpaH

m  AKO B MHAMKAUMATA CE MOKaxe £, 3apbXTe HaTUCHaTO
Twist KonueTo Ha BMCOUMHATA Ha CbOTBETHUA KOT/IOH,
3a [1a MOXeTe [a oTdyeTeTe Koaa 3a rnospena.

m  AKO KOIbT 3a nospena He e nocoyeH B TadnuuaTa,
paskayeTe rotBapckuA NnaoT OT enekTpuyeckaTa
Mpexa, nadaxkante 30 cekyHaM 1 OTHOBO O BKJ/TOUETE.
AKO MHAMKaLMATA ce nokKaxe OTHOBO, yBeJOMETe C
TexHudyeckara cnyxa 3a o0cny)KBaHe Ha K/IMEHTU U
nocoyeTe TOUYHWUA KO/ 3a nospesa.

m  AKO Bb3HUWKHE rpelika, ypeabT He NpemMuHaBa B PeXnm

cteHgban.

[loBpeaa, KakBo Aa HanpasuM? bg

MpoBepeTe C NOMOLLTA Ha APYTY eNEKTPUYECKM YPEAN ANl He € Bb3-
HUKHA/O KbCO ChEANHEHME B ENIEKTPO3aXPaHBAHETO.

YBEpeTe ce, ue YPeaLT & CBbP3aH ChbI/IACHO BEKTPUYECKATA CXEMA.

AKo noBpenara He MOXe fia Ce 0TCTPAHN, MHHOPMUPANATE TeXHUYe-
ckara cny»o0a 3a 00CnyXBaHe Ha KNNEHTU.

3cyLwete 06cny)KBaLLMA NAHEN WK CBAETE NPEAMETA.

3a KpaTKo C pbka NoKpuiiTe 06cNyKBaLLMA NaHes, 3a Aa NoTBbPANTe
rnospenara.

3yakalite JOKATO eNeKTPOHMKATa Ce 0Xnaan A0CTaTbyHo. [lokoc-
HeTe C/1efl ToBa MPOM3BOSIEH CUMBOJT BBPXY FOTBAPCKMA MJ10T.

OtcTpaHeTe TeHmKepara. MHAnKaunATa 3a rpellka yracsa cnes
Kpatko Bpeme. MoxeTe a Npoab/KIUTE fa rOTBATE.

OtcTpaHeTe TeHmKepara.3uakarre HAKOMKO CekyHan. [IokocHeTe
NPOV3BO/HO NOJE 3a 00CMY)KBaHE. Koraro MHaMKaLmATa 3a rpetka
yracHe, MoXeTe Aa NPOALKUTE A FOTBUTE.

3uakaiTe 0KaTo eNeKTPOHIKATA Ce 0x1aau A0CTATbUHO 1 OTHOBO
BKJT0YETE KOT/I0HA.

ABTOMATNYHOTO NPEANasHo U3KIYBAHE € aKTBUPaHo. Binkre
[naBa

CBbpXKETE Ce C Balna 0ocTaBuMK Ha IEKTDOEHEPTUA.

Paskauete rotBapCckua 0T 0T eNIEKTPUYEcKara Mpexa. Yaepere ce,
ye TOIl € CBbP3aH CLIIACHO BIEKTPUYECKATA CXEMA.

Paskauete roteapckmA Mot oT eeKTpruyeckara Mpexa. Viauakanre
30 ceKyHau 1 0THOBO ro BKIOYETE. [IOKOCHETE NPOU3BOIHO MOJE 3a
00CNY>XBAHE B PAMKWTE Ha CIEABALLINTE 3 MUHYTI. [IEMO PEXUMBT €
Ne3aKTUBNPaH.
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bg CneunannaupaH cepsna

& Cnyni6a o6cnymBaHe Ha
KITMEHTH

KoraTo ypeasT Bu TpadBa ga 6bae peMoHTUpaH, HalinaT
LeHTBLP 3a 00C/y)XBaHe Ha K/WEHTU e Ha PasnooXeHue.
BuHaru e Hamepum NoaxodALlo pelleHne, Taka Lie
CNecT!M U HEeHY)XHOTO MocelleHne Ha nepcoHana ot
cnyxbarta oOc/y)XBaHe Ha KINEHTW.

Mpoaykrtos NQ u npoussoacTeeH NQ

Korato ce cBbp)eTe ¢ Hawara cnyxba odcnyxxeaHe Ha
KANEHTU, Mosia nocoyeTe E-Homepa n FD-Homepa Ha
ypeaa.

Tabenkarta ¢ HomepaTa e OTKpUeTe:

m Bbpxy nacnoprta Ha ypeaa.
m Ha gonHarta yact Ha rotTBapckumsa naoT.

E-HoMepbT MOXe Aa ce oTKpue 1 BbpXy CTbKieHaTa
NOBBPXHOCT Ha rotBapckmA naoT. MoxeTe aa npoBepuTe
nHaekca Ha knnentckara cnyxda (KI) n FD-Homepa kato
OTWUOETE Ha OCH. HACTPOWNKK. HanpaBeTe cnpaBka 3a ToBa
B rnaBa—> "OCHOBHUW HaCTPOMKMN".

Mmalite npeasua, Ye NOCELEeHNeTO Ha TeXHKa oT
cnyxbarta o0cnyxxBaHe Ha KIMeHTU B c/iyyain Ha norpewHo
oBcnyxBaHe HAMa fa e 6esnaaTtHoO Jopy v Npes nepuoaa
Ha rapaHuuATa.

JlaHHWUTEe 3a KOHTAKT CbC CEPBU3MTE BbB BCUUKM CTPAHW LLE
HaMepunTe B NPUIOXKEHNA CrMNCHK.

[loBepeTe ce Ha KOMMETEHTHOCTTa Ha MPOU3BOAUTENSA.
Taka Le CTe CUTYPHU, Ye PEeMOHTHT Liie Obae N3BBLPLLIEH OT
00yYeHU CEepPBU3HM TEXHULM, KOUTO pasnonarar ¢
OpUrMHaNHM Pes3epBHK YacTy 3a Baluna ypegn.
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BNTectoBsu actua

Taan Tabnmua e N3roTBeHa 3a TeCTOBUTE NHCTUTYTH, 3a Aa

C

HaHHuTe oT Tabnuuata ce OTHACAT A0 HaluuTe roTBapCKu

C
C
C

e 006/1eKUn TeCTBAHETO Ha HalnTe ypean.

baoBe Schulte-Ufer (KyxHEHCKIM KOMNAEKT OT 4 yactu
bAOBE 3a MHAYKLUMOHHN rotBapcku nnotoee Z9442X0)
bC CNedHUTE pasmepu:

[Ownbok TraH ¢ apwkka @ 16 cm, 1,2 n 3a
HarpesaTtesiHa 3oHa ¢ anameTsvp @ 14,5 cm
Tenmkepa @ 16 cm, 1,7 n 3a HarpeBaTenHa 30Ha C
avnametsp G 14,5 cwm

TeHmxkepa @ 22 cwm, 4,2 n 3a HarpesaTe/iHa 30Ha C
anametsp @ 18 cm

Turan @ 24 cwm, 3a HarpeBaTtesiHa 30Ha C AnamMeTbp
18 cm

Pa3sTtonaBaHe Ha WwoKonan

Kysepttopa (Hanp. mapka Dr. Oetker, thuH HatypaneH wokonan 55%
kakao, 150T)

3arpﬂBaHe U nogabpxaHe B TOMI0 CbCTOAHUE Ha JelleHa AXHUA

Jlewwa axHna*
HauanHa temneparypa 20°C

Konnyectso: 450

Konnyectso: 800

Jlewwa axHnA ot KytnA
Hanp. nelwla ¢ HageHuuku ot Erasco.
HauanHa remneparypa 20°C

Konnyectso: 500

Konnyectso: 1 kr

MpuroteAHe Ha coc bewamen

Temneparypa Ha MnAKoTo: 7 °C
Cwerasku: 40 rmacno, 40 r 6patuHo, 0,5 1 MAAKo (3,5 % macneHocT) n
LLMMnKa con

1. Pasronete macnoro, pasibpkalite 6pallHOTo W CoNTa 1 3ar-
peiTe.

2. [lo6aBeTe MAAKOTO KbM OPALLHOTO 11 C MOCTOAHHO pas-
ObPKBaHe ro 0CTaBeTe Aa 3aBpyl.

3. Koraro cocbT Geliamen 3aBpy, 0CTABETE Ha KOT/I0HA 32 OLLe 2
MUHYTIA MPX NOCTOAHHO ObPKaHE.

TeHmxepac
NPBHXKA C
QaMeTbp

16 cm

TeHmkepac
AVAMETHP
16 cm

TeHmkepac
AVAMETHP
22 ¢cMm

TeHmxepac
AaMEeTbP
16 cm

TeHmkepac
AVaMETHP
22 CcMm

TeHmxepac
NPBHXKA C
QNaMeTbP

16 cm

1:30
(6e3 pa3dbpKBaHe)

2:30
(6e3 pa3dbpKBaHe)

npuon. 1:30

(pasobpkaiite cnen
npuoa. 1 MuH.)

npuon. 2:30

(pasobpkaiite cnef
npuén. 1 MuH.)

npuon. 6:00

npunon. 6:30

TectoBKn ACTUA

[la 1
[la 1.
[la 1.
[la 1.
He
He

2

bg

He

[la

[la

[la

[la

He
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bg TecTtoBM ACTUA

BapeHe Ha Mnfiko ¢ opu3
MnAko ¢ 0pu3, BapeHo C Kanak
Temneparypa Ha Magkoto: 7 °C

3arpeiite MIAKOTO OKATO HE 3an0yHe fa Ce Haaura. HacTpoiite npeno-
PHUNTE/IHATA CTEMEH Ha rOTBEHE U J00ABETE KbM MIIAKOTO 0pI3, 3axap
1 Cor.

Bpeme Ha roteeHe BKJ1.: NpeaaputenHo 3arpaBaHe npuos. 45 MuH.
Coeraski: 190 1 kpwrin opus, 90 r3axap, 750 mn mnako (3,5 %  Tenmkepac

MacseHocT) 1 1 rcon AMaMETBD
16 cm

Coeraski: 250 T kpbrba opus, 120 r3axap, 1 amnako (3,5%  Tenmkepac

macrieHoct) u 1,5 r con Anametbp
22 CM

Mnako ¢ opu3, BapeHo 6e3 Kanak
Temneparypa Ha MnakoTo: 7 °C

[lobaBeTe ChCTaBKIUTE KbM MIAKOTO U 3arpeiTe npi NOCTOAHHO Obp-
KaHe. 136epeTe npenopbunTenHara CTeneH Ha roTBeHe KOrato MAAKOTO
e nocturdano npu6n. 90 °C u ocTaseTe 3a 0K01o 50 MIUH. Ha No-HI1CKa
CTEMEH.

Cwerasku: 190 1 kpwbrbn opu, 90 r3axap, 750 Ma Maako (3,5 %  TeHmxepac

MacseHocT) u 1 rcon QINameTbp
16 cm

CueraBku: 250 1 kpbrba opus, 120 r3axap, 1 nmnako (3,5%  TeHmkepac

macrieHoct) u 1,5 r con QNameTbp
22 CM

BapeHe Ha opu3*
Temneparypa Ha Bogara: 20 °C
CweraBku: 125 1 abarodbprect opus, 300 1 Boa W LMnKa con - TeHmkepac

QMaMeTbP
16 cm
Cwerasku: 250 r abarosspHect opus, 600 rBoga v Wwunka con  TeHmkepac
QMaMeTbP
22 CM
lMeyeHe Ha cBMHCKa pubuLa
HauanHa temneparypa Ha pubuuara: 7°C
Konnyectso: 3 CBUHCKM pubnum (0610 Terno ok. 300 T, 1 ¢cm TuraH ana-
nebenu) 1 15 MA CLHYOMNEA0BO 0NNO METbP 24
CM
MpuroTBAHe Ha NanaYnHKu**
Konmnuectso: 55 M/ TECTO Ha nanaunHka TuraHx ava-
METbP 24
CM

MbpXxeHe Ha AbN6. 3amp. MbPX. KapTOPU

KonnyecTso: 2 1 CTbHYOrNeA0B0 010, Ha nopuma: 200 r obnb.  TeHmkepac
3amMp. MbPX. kaptodu (Hanp. MacCain 123 Frites Original) AVaMETbD
22 M
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npu6n. 5:30

npnon. 5:30

npu6n. 5:30

npu6n. 5:30

npuon. 2:30

npuon. 2:30

npnon. 1:30

npnon. 1:30

[lokato Temnepary-
para Ha 0/MoTo A0C-
TurHe 180 °C

He

He

He

He

[la

fla

He

He

3
(pasObpkaiite
cnen 10 MuH.)

3

(pasObpkaiite
cneq 10 MuH.)

[la
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